
١ 

 

  الشيخ البلاغي وعلم الاديان المقارن
  -شبهات المستشرقين حول القرآن الكريم  -

  - الثانيالقسم -
  

  . ستار الفتلاويأ.م
 كلية الآداب / جامعة القادسية

  معهد الدراسات السامية والعربية/جامعة برلين/المانيا
  

التـي ذكرهـا الشـيخ البلاغـي فـي  عـدداً مـن الفـاظ العهـد القـديم سنتناول في هذا القسم والقسم الثالـث
ودفاعـه مـن خـلال تحليلهـا وذكـر  بلفظهـا العبـري ولكـن بحـروف عربيـة، كتابه (الهدى الى دين المصطفى)

   معانيها اللغوية والدلالية عن القرآن الكريم ورد شبهات المشككين في بعض الفاظه وكلماته.  
  
كتـاب التـوراة والانبيـاء ) : فيئـيم اوكتـوفيم/ سِفِر تـورا نِ  סֵפֶר תורָה נבְִיאִים וּכְתובִים(  •

 والكتب

ذكــــر البلاغــــي فــــي المقدمــــة الاولــــى ، انــــه لمــــا كــــان مــــن مباحثــــة علمــــاء    اليهــــود والنصــــارى ، 
والاحتجاج عليهم جـدلاً والزامـاً بمـا فـي العهـدين المنسـوبين الـى الالهـام والـوحي الالهـي ، لـذا كـان التعريـف 

البلاغـــي الـــى عـــدد اســـفارهما ومتـــى كتبـــت واســـماؤها فـــي الترجمـــة الســـبعينية بكتـــب العهـــدين ، وقـــد اشـــار 
والنسخة  العبرانية ، وان الأول من العهدين هو المسمى بالعهـد القـديم وهـو عبـارة عـن تسـعة وثلاثـين سـفراً 

الـوحي خمسة منها منسوبة لنبي االله موسى ( عليه السلام ) تسمى  بالتوراة ، والاسفار الباقية منسوبة الى 
الى من بعد موسـى مـن الانبيـاء الـى مـا قبـل زمـان المسـيح ( عليـه السـلام ) بنحـو ثلاثمائـة وسـبع وتسـعين 
ســنة ، وقــد يُســمى جميــع العهــد القــديم بــالتوراة ، واللســان الاصــلي لــه الــى مــا قبــل ســبي بابــل هــو اللســان 

لســان بابــل ، ثــم تــرجم العهــد العبرانــي ، ومــن ســبي بابــل صــار الاصــل لبعضــها هــو اللســان الكلــداني وهــو 
القديم الى اللغة اليونانية بعناية سبعين او اثنين وسبعين من علماء اليهود لمائتين واثنتين وثمانين سـنة او 
وخمس وثمانين او وست وثمـانين قبـل المسـيح ، قيـل انهـا تمـت فـي اثنـين وسـبعين يومـاً وسـميت بالترجمـة 

  .  )١(السبعينية

                                                 
، وقد ذكر البلاغي في الجزء الثاني ، ان الموجـود مـن   ٣٨ – ٣٤، ص  ١البلاغي ، الهدى الى دين المصطفى ، ج  )١(

نبيــايم ) الانبيــاء الاولــين ، والثانيــة (  اشــونيم –نبيــايم العهــد القــديم ، بعــد اســفار التــوراة ، حصــتين ، ســموا   الاولــى ( 
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ــفِر  סֵפֶר תורָה נְבִיאִים וּכְתובִיםالقــديم يســمى فــي اللغــة العبريــة ( مــن المعــروف ان العهــد  / سِ
، دلالة على اقسامها الثلاثة ، وقد صاغ اليهود من  والكتب كتاب التوراة والانبياء  :) تورا نِفيئيم اوكتوفيم

) لينـوب فـي الاسـتعمال عـن اسـماء  / تنـاخך"תנالحروف الاولى لهذه الاقسام الثلاثة لفظاً واحـداً وهـو (  
  .   )٢(الاختصار  الأجزاء الثلاثة الكبيرة التي يتكون منها العهد القديم وذلك بقصد 

وسُمّي بالعهد القديم نسبة الى العهـد الجديـد الـذي اقامـه السـيد المسـيح ، كمـا جـاء فـي إنجيـل متـّى 
ك مـن اجـل كثيـرين لمغفـرة الخطايـا ) ، وقـد ( لان هذا هو دمي الـذي للعهـد الجديـد ، الـذي يسـف ٢٨:  ٢٦

( هـا ايـام تـأتي يقـول الـرب ، وأقطـع مـع بيـت إسـرائيل عهـداً جديـداً ،  ٣٢،  ٣١:  ٣١جاء في سـفر إرميـا 
ليس كالعهد الذي قطعته مع آبائهم ) ، والعهد القديم هو ( عهد الرب ) الذي تكرر لإبراهيم ثـم إسـحاق ثـم 

والأنبيـاء مـن بعـده ، وقـد بـدأ هـذا العهـد أولاً مـع نـوح بعـد ان أغـرق االله  يعقوب ثم تكرر علـى لسـان موسـى
 )٣( )١٧ – ١٤:  ١٣) ، ويـأتي العهـد الثـاني لإبـراهيم ( تكـوين  ١٧ – ٨:  ٩الرض ومن عليها ( تكوين 

   .  
وجاء في قاموس الكتاب المقدس ان الكتاب المقدس ( القديم والجديد ) هو مجموع الكتـب الموحـاة 

االله والمتعلقــة بخلــق العــالم وفدائــه وتقديســه وتــاريخ معاملــة االله لشــعبه ، ومجمــوع النبــوات عمــا ســيكون مــن 
  . )٤(حتى المنتهى ، والنصائح الدينية والادبية ، ويدعى ايضاً الكتب وكلمة االله 

ويبلـغ ) ،  / سِـفاريم  סְפָרִים(  ) والجمـع / سِـفِر סֵפֶרويسمي اليهود كل كتاب من هذه الكتب ( 
  :  )٥() سفراً ، موزعة على اقسامه الثلاثة ، وهي  ٣٩مجموع اسفار العهد القديم ( 

  ) : التوراة ، وتضم اسفار موسى الخمسة ، وهي : / توراه  תורָה. ( ١
  

اسم 
السفر 
  العربية

اسم السفر 
  العبرية

اسم السفر 
  اليونانية

عدد 
  اصحاحاته

عدد 
  آياته

عدد 
  كلماته

  ٢٠٩٦٧  ١٥٤٢  ٥٠  Genesis/ בְּרָאשִׁית   التكوين

                                                                                                                                                         
) وآخرهــا اخبــار  تهلــيم) اولهــا المزاميــر (  كتــوبيم) الانبيــاء   الآخــرين ، ثــم ذكــروا حصــة بعــد ذلــك ســموها (  احــرونيم

  . ١٠٩، ص  ٢الايام الثاني ، انظر : ج 
انظـــر : ظاظـــا، د. حســـن.الفكر الـــديني الإســـرائيلي (أطـــواره ومذاهبـــه) ، معهـــد البحـــوث والدراســـات الفلســـطينية ، بغـــداد  )٢(

  .     ٧٣، ص ١٩٧١
، دار القلـم دمشـق والـدار الشـامية بيـروت ،  ١انظر : البار ، د. محمد علي . المدخل لدراسة التوراة والعهـد القـديم ، ط  )٣(

     .   ١٦٠-١٥٩، ص  ١٩٩٠
  . ٧٦٢انظر : قاموس الكتاب المقدس ، ص  )٤(
  .  ٧٦٧ - ٧٦٥؛ قاموس الكتاب  المقدس . ص  1958 לונדון،  הנרי נורמן ידי על.  וכתובים ספר תורה נביאים )٥(
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  براشيت

  الخروج
וַאֶלֶּה 

/ שְׁמות 
  فِإله شِموت

Exodus ١٦٧٧٣  ١٢٢٤  ٤٠  

  اللاويين
/  וַיקְִרָא
  فَيِقرا

Leviticus ١٢٠٠٧  ٨٥٩  ٢٧  

  العدد
/ בַּמִדְבָּר 
  بَمِدبار

Numeri ١٦٨٥٢  ١٣٨٨  ٣٦  

تثنية 
  الإشتراع

אֵלֶּה 

/ הַדְּבָרִים 
إيله 
  هَدّفاريم

Deteronominm ١٤٨٧٤  ٩٦٤  ٣٤  

  
  

  ) ويُقسم الى قسمين :  / نِفيئيم נבְִיאִים. ( ٢

  ) : الانبياء الاوّلون ، وهم :     / نِفيئيم ريشونيم נְבִיאִים רִאשׁוניִם: (  الأول
  

اسم السفر 
  العربية

اسم السفر 
  العبرية

اسم السفر 
  اليونانية

عدد 
  إصحاحاته

عدد 
  آياته

  كلماتهعدد 

  يشوع
/  יהְושׁע

  يِهوشوّع
Jehosuah ١٠٣٨٥  ٩٧٧  ٢٤  

  القضاة
/  שׁופְטִים
  شوفطيم

Jedicum ١٠٢٨١  ٦٨١  ٢١  

صموئيل 
  الأول

/  א שְׁמואֵל
  ١شِموئيل  

1. Samuelis ١٣٩٨٠  ٨٠٦  ٣١  

صموئيل 
  الثاني

/  שְׁמואֵל ב
  ٢شِموئيل 

2. Samuelis ١١٤٦٠  ٦٩٧  ٢٤  

الملوك 
  الأول

/  א מְלָכִים
  ١مِلاخيم 

1. Regum ١٣٥٤٨  ٨١٦  ٢٢  

الملوك 
  الثاني

/  ב מְלָכִים
  ٢مِلاخيم 

2. Regum ١٢٨٧٣  ٧٢٠  ٢٥  
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  ) : الانبياء الآخرون ، وهم :     / نِفيئيم اَحرونيم נְבִיאִים אֲחרוניִם: (  الثاني
  

اسم السفر 
  العربية

اسم السفر 
  العبرية

اسم السفر 
  اليونانية

عدد 
  إصحاحاته

عدد 
  آياته

عدد 
  كلماته

  اشعيا
/  ישְִׁעִיהָ
  يِشعيا

Jesaia ١٨٥٧٣  ١١٩٠  ٦٦  

  ارميا
/  ירְִמִיהָ
  يرميا

Jeremia ٢٢٨١٢  ١٣٦٤  ٥٢  

  حزقيال
/  יחִַזְקִיּלָ
  يَحِزقِيّال

Ezechiel ٢٠٠٥١  ١٢٥٣  ٤٨  

  هوشع
/  הושַׁע
  هوشَع

Hosea ٢٥٩٨  ١٩٧  ١٤  

  يوئيل
/  יואֵל

  يوئيل
Joel ١٠٣٣  ٧٣  ٣  

  عاموس
/  עָמוּס

  عاموس
Amos ٢٢٣١  ١٤٦  ٩  

  عوبديا
/  עובִדְיהָ
  عوبِديا

Obadia ٣١٨  ٢١  ١  

  ٧٤١  ٤٨  ٤ Jona  / يونا יוְנָה  يونان

  ميخا
/  מִיכָה
  مِيخا

Micha ١٥٧٢  ١٠٥  ٧  

  ناحوم
/  נָחוּם

  ناحوم
Nahum ٦٢٤  ٤٧  ٣  

  حبقوق
/  חַבְקוּק
  حَبقوق

Habakkuk ٧٤٣  ٥٦  ٣  

  صفنيا
/  צְפִניְהָ
  صِفِنيا

Zephania ٨١٤  ٥٣  ٣  

  ٦٣٣  ٣٨  ٢ Haggai  / حَجّي חַגִּי  حجي
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  زكريا
/  זכַַרִיּהָ
  زَكَريّا

Zacharia ٣٣٢٧  ٢١١  ١٤  

  ملاخي
/  מַלָכִי

  مَلاخي
Malachi ٩٠٨  ٥٥  ٤  

  

  ) : الكتب ، وتضم :   / كِتوفيم כְתובִים. ( ٣
  

اسم السفر 
  العربية

اسم السفر 
  العبرية

اسم السفر 
  اليونانية

عدد 
  إصحاحاته

عدد 
  آياته

عدد 
  كلماته

  مزامير
/  תִהַלִּים
  تِهَلّيم

Psalmi ٢١٩٠٢  ٢٤٣٩  ١٥٠  

  امثال
/  מְשָׁלִי

 مِشالي
Proverbia ٧٧٩٧  ٩١٧  ٣١  

  ايوب
/  אַיוּב
 اَيوب

Job ٩٣٧٥  ١٠٩٩  ٤٢  

نشيد 
  الأناشيد

 שִׁיר
/  הַשִּׁירִים
شير 
 هَشّيريم

Cant.Cantic ١٣٥٤  ١١٧  ٨  

  ١٣٦٤  ٨٥  ٤ Ruth / روت רות  راعوت

  ايخا
/  אִיכָה
 ايخا

Threni ١٣٩٠  ١٥٤  ٥  

  الجامعة
/  קַהְלת
 قَهلت

Ecclesiastes ٣٢٣٣  ٢٢٢  ١٢  

  استر
/  אִסְתֵּר
 إِستير

Esther ١٤٧٦  ١٥٧  ١٠  

  دانيال
/  דָּניֵאֵל
 دانيئل

Daniel ٦١٩١  ٣٥٨  ١٢  

  عزرا
/  עֶזרְָא
 عِزرا

Ezra ٤١١٧  ٢٨٠  ١٠  

  ٥٦٣٢  ٤١٦  ١٣ Nehemia/  נְחֶמְיהָ  نحميا
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 نِحيميا

اخبار 
الأيام 
  الأول

 דִבְרִי
 א הַיּמִָים

/دِبري 
 ١هَيّاميم

1. 
Chronicorum  

١١٠٨٣  ٩٤٢  ٢٩  

اخبار 
الأيام 
  الثاني

 דִבְרִי
 ב הַיּמִָים

/دِبري 
  ٢هَيّاميم

2. 
Chronicorum 

١٤٥٤٢  ٨٢٢  ٣٦  

  

  
) ســـفراً ، هـــي المعتمـــدة لـــدى الكنيســـة البروتســـتانتية ، امـــا الكنيســـة  ٣٩وهـــذه الأســـفار البالغـــة ( 

) سفراً ، إذ يضيفون سبعة اسفار اخرى هي : طوبيا ، يهوديت  ٤٦الكاثوليكية فيبلغ عدد الأسفار لديهم ( 
، ويُقسّـــم الكاثوليـــك أســـفار  ، الحكمـــة ، يســـوع بـــن   ســـيراخ ، بـــاروخ ، المكـــابيين الأول ، المكـــابيين الثـــاني

  العهد القديم كما يلي : 
أسفار موسى الخمسة ( التوراة ) ، وهي الاسفار الخمسة الموجودة لدى البروتستانت واليهود والطوائف  .١

  الأخرى .
ـــاني  ١٦الأســـفار التاريخيـــة ، وهـــي (  .٢ ـــالي: يشـــوع ، القضـــاة ،راعـــوث ، الملـــوك الأول والث ) ســـفراً كالت

بـع ، أخبـار الأيـام الأول  والثـاني، عـزرا ، نحميـا ، طوبيـا ، اسـتير ، يهوديـت ، المكـابيون والثالث والرا
 الأول والثاني . 

) ســفراً ، هــي : أشــعيا وارميــا وبــاروخ وحزقيــال ودانيــال وهوشــع  ١٧الأسـفار النبويــة : وعــددها لــديهم (  .٣
 زكريا وملاخي . ويوئيل وعاموس وعوبديا ويونان وميخا وناحوم وحبقوق وصفنيا وحجي و 

الأســفار الشــعرية : وعــددها ســتة ، هــي : أيــوب ، المزاميــر ، أســفار ســليمان الثلاثــة ، وهــي : الأمثــال  .٤
 والجامعة ونشيد الأناشيد ومراثي ارميا .

 . )٦(الأسفار التعليمية : وعددها اثنان هما : سفر الحكمة ، ويسوع بن سيراخ  .٥

) ســفراً ، علــى عـــدد حــروف هجــائهم ، ولـــذلك  ٢٣(  ومــن اليهــود مــن يجعـــل أســفار العهــد القـــديم
اعتبــروا نبــوات الإثنــى عشــر نبيــاً الصــغار ســفراً واحــداً ، وضــموا مراثــي ( إرميــا ) إلــى ســفر ( نبوتــه ) و ( 
راعوث ) إلى سفر (القضاة ) ، في حين ان بعضهم فصل هذين السفرين الأخيرين لوحـدهما جـاعلاً العـدد 

  .   )٧(هجاء عند اليونان) سفراً حسب حروف ال ٢٤( 
                                                 

  .      ١٦٢-١٦١انظر : البار ، د. محمد علي . المدخل لدراسة التوراة والعهد القديم ، ص  )٦(
  .       ٣٠د. محمد . اللغة العبرية وآدابها ، ص انظر : التونجي ،  )٧(



٧ 

 

  وقد تُرجم العهد القديم الى لغات عدة ، الا ان اشهر الترجمات القديمة المعروفة اربع ، هي : 
) ، وتعــد اول ترجمــة للتــوراة مــن العبريــة الــى اليونانيــة  Septuagint. الترجمــة الســبعينية اليونانيــة (   ١

وحدها اول الامر ، ثم تُرجمت اسفار العهد القـديم  واشهرها واهمها ، وقد تُرجمت اسفار موسى الخمسة
  .  )٨(الاخرى خلال القرنين الثالث والثاني قبل الميلاد

ق.م ، ٢٨٥وقـــد بـــدأ بترجمتهـــا لجنـــة مـــن العلمـــاء اليهـــود تحـــت رعايـــة بطليمـــوس فيلادلفـــوس عـــام   
وسُميت بالسبعينية ؛ لان عدد المترجمين الذين قاموا بترجمتها كانوا سبعين او اثنين وسبعين ، حُبسـوا فـي 

معهــم ســبعون او ســبعين او اثنــين وســبعين غرفــة ، خــلال مــدة ســبعين او اثنــين وســبعين يومــاً ، وخرجــوا و 
  .)٩(اثنين وسبعون ترجمة 

وهذه الترجمة هي التي كانت مستعملة في ايام المسيح ( ع ) ، وتتضمن كتـب الابوكريفـا التـي لـم   
وســفرا المكــابيين الأول والثــاني ،  تكــن فــي الاصــل العبــري ، وهــذه الاســفار ، هــي : ســفر اســدراس الاول و

روخ وســفر طوبيــت وســفر يهوديــت وســفر اســدراس الثــاني وبعــض الاضــافات فــي ســفر دانيــال ، وســفر بــا
  . )١٠(وسفر حكمة سليمان وسفر حكمة يشوع بن سيراخ

. الترجمــة الآراميــة ( الترجــوم ) ، وهــي ترجمــة آيــات التــوراة مــن العبريــة الــى الآراميــة مــع بعــض الشــروح ٢
راميــة ، فبــدأ الكتبــة بترجمــة والتعليقــات ، إذ ان اليهــود الــذين رجعــوا مــن بابــل كــانوا يتكلمــون اللغــة الآ

وتفســير الكتــاب المقــدس الــى الآراميــة لكــي يســتطيع هــؤلاء فهــم الــنص المقــدس وقراءتــه ، وتســمى هــذه 
  . )١١( ٨:  ٨الترجمة بـ : ترجومات ، واليها اشار سفر نحميا 

  فضلاً عن ان هناك اجزاء من العهد القديم كُتبت اصلاً باللغة الآرامية ، هي : 
  )  . ٤٧:  ٣١ن ، آية واحدة ( سفر التكوي - 
 ) . ١١ – ١٠سفر إرميا ، آية واحدة (  - 

،  ٥، اصــــحاح  ٤، اصــــحاح   ٣نهايــــة الإصــــحاح ؛ اصــــحاح  – ٤:  ٢ســــفر دانيــــال ،اصــــحاح  - 
 .  ٧، اصحاح  ٦اصحاح 

، اصحاح  ١٩ – ١:  ٦، اصحاح  ٥نهاية الأصحاح ، اصحاح  – ٨:  ٤سفر عزرا ، اصحاح  - 
١٢( ٢٧ – ١٢:  ٧(   .  

                                                 
 ٤٠٧، ص  ١٩٣٠انظر : ملحة ، الخوري لويس . اين ومتى تُرجمت التوراة اليونانية ( السبعينية ) ، مجلـة المشـرق ،  )٨(

– ٤٠٨     .  
  .      ٤٠٦؛ ملحة . التوراة اليونانية ، ص   ٧٦٨انظر : قاموس الكتاب المقدس ، ص  )٩(
  .  ١٩ – ١٨انظر : قاموس الكتاب المقدس ، ص  )١٠(
  .  ٧٦٨انظر : قاموس الكتاب المقدس ، ص  )١١(
انظر : قوزي ، د. يوسف . روكان ، محمد . آرامية العهد القديم قواعد ونصوص ، منشورات المجمع العلمي ، مطبعة  )١٢(

  .      ٢٨٥ – ٢٠٣، ص  ٢٠٠٦المجمع العلمي ، بغداد 



٨ 

 

. الترجمــة الســريانية ( البســيطة ) ، وسُــميت بــذلك لتــرك البلاغــة فــي نقلهــا ولبســاطتها ووضــوحها ، وقــد ٣
  تُرجمت في القرن الثاني والثالث ، واصلحت فيما بعد بالمقابلة مع الترجمة اليونانية . 

عــد مــن الترجمـــات ) ، وتُســمى ايضـــاً بالترجمــة الشــعبية ، وتُ  Vulgata. الترجمــة اللاتينيــة ( الفولجاتــا  ٤
م ،  ٣٩٠الشــائعة فــي اوســاط المســيحيين ، عمــل هــذه الترجمــة العــالم المســيحي ( ايرونيمــوس ) عــام 

  . )١٣(م )  ٣٨٤ – ٣٦٦م ، وقام بها بناء على طلب ( دماسوس ) اسقف رومية ( ٤٠٥وانهاها عام 
  
   : توراة ) توراه/  תורָה(  •

لاســرائيل نــص الآيــة الثالثــة مــن الاصــحاح الخــامس عشــر مــن ســفر الايــام الثــاني : ذكــر البلاغــي 
  . )١٤( توراة، وفي النسخة العبرانية بلا  ايام كثيرة بلا اله حق وبلا كاهن وبلا شريعة

  ٣:  ١٥اخبار الايام الثاني 
  .  תורָה     אוּלְל מורֶה כּהֵן אוּלְל מֶתאֱ  להֵיאֱ  אלְל לאֵ לְישְִׂרָ  יםבִּ רַ  םוְימִָי

  توراه .  فياميم ربّيم لِيسرائيل لِلو ايلوهي إيمِت اولِلو كوهين موريه اولِلو 
  وايام كثيرة لاسرائيل بلا اله حق ولا كاهن معلم ولا توراة .

،  ٤٩:  ١٢) مـرة ، منهـا : خـروج  ٢٢٠) فـي العهـد القـديم (  / تـوراه  תורָהوقد جاءت كلمـة (   
  .)١٥( ١٦:  ٨،  ٣:  ٢، اشعيا  ٤:  ٣٣، تثنية       ٢٩،  ١٦:  ١٥، عدد  ٧:  ٧لاويين 
) : علّــم ،       درس ، دلّ ، ارشــد ،  / يــارا ירָָה) مشــتقة مــن الفعــل (  / تــوراه תורָהوكلمــة (    

  .)١٦()  / هورا הורָה) ، (  / هِفعيل הִפְעִילعلى صيغة الفعل المزيد ( 
في دراسته لكلمـة التـوراة ، ويـذكر قـول العلمـاء فـي ان  وهو ما ذهب اليه الاب مرمرجي الدومنيكي  

اول استعمال ( التوراة ) كان للدلالة علـى القـاء القرعـة والسـهام فـي الهياكـل لاسـتنباء ارادة الالهـة ، أي ان 
  .  )١٧(التوراة كانت تدل على طلب معرفة مشيئة االله وتدابيره ، مما كان على الكهنة ان يعلّموه للشعب

) فـي احـد معانيـه هـو : اطلـق ، رمـى ، قـذف ،  / يـارا  ירָָהداقاً لهـذا الـرأي ، فالفعـل ( ونجد مصـ  
  . )١٨() يعطي المعنى نفسه  / هورا הורָהصبّ ، والوزن المزيد منه (  

                                                 
  .  ٧٧٠الكتاب المقدس ، ص انظر : قاموس  )١٣(
  .     ٥٦، ص  ١البلاغي . الهدى الى دين المصطفى ، ج  )١٤(
  .2277-2275" עמ،  ת - ע שלישי כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן )١٥(
  .     ٣٢٠عربي ، ص  –قوجمان . قاموس عبري ؛  2853" עמ،  ת - ש יעיבש כרך،  החדש המלון . שושן אבן )١٦(
 – ٤١١، ص  ١٩٣١، سـنة  ٢٩انظر : الدومنيكي ، الاب اوغسطين مرمرجي . كلمة ( توراة ) ، مجلة المشرق ، م  )١٧(

٤١٢      .  
  .     ٣١٩عربي ، ص  –قوجمان . قاموس عبري ؛  991" עמ،  מ - י שלישי כרך،  החדש המלון . שושן אבן )١٨(



٩ 

 

) علـى وزن ( تفعـال / تـويرا   תֻּירְָהويرجع الدكتور رمضان عبد التواب اصل هذه الكلمـة الـى (    
اً لضم ما قبلها ، كما في اللغة العربية ، في مثل كلمة ( مُوقن ) واصلها ( مُـيقن ) مـن ) ، فقلبت الياء واو 

  . )١٩(: اليقين
الآراميــة ، فــأول اللفــظ  –وذكـر المسشــترق الالمــاني ( برجشتراسـر ) ان التــوراة مــن الالفــاظ العبريـة   

  .  )٢٠(من العبرية وآخره من الآرامية 
وقــد ذهــب بعــض العلمــاء الــى ان التــوراة مــن الالفــاظ المعرّبــة عــن العبريــة ، جــراء اتصــال العــرب   
  . )٢١(باليهود 
ومــنهم مــن ذهــب الــى ان التــوراة اســم مشــتق مــن ( الــوري ) بمعنــى خــروج النــار مــن الزنــد ، وبهــذا   

  .)٢٢(يكون معنى التوراة : الضياء والنور 
 ٥٠،  ٤٨،  ٣) مـرة ، فـي :     آل عمـران   ١٨رآن الكـريم ( وقد جاءت كلمة ( التوراة ) في القـ  

،  ١١١، التوبــة  ١٥٧، الاعــراف  ١١٠،  ٦٨،  ٦٦،       )٢(٤٦،  ٤٤،  ٤٣، المائــدة  )٢(٩٣،  ٦٥، 
  .   )٢٣( ٥، الجمعة  ٦، الصف  ٢٩الفتح 

عــــدد ، وتطلــــق كلمــــة ( التــــوراة ) علــــى كتــــب موســــى الخمســــة ، وهــــي : ( التكــــوين ، الخــــروج ، ال  
/ تـــورَت   לוהִיםאֱ תורַת اللاويــين ، التثنيـــة ) ، ويُســـمّون هـــذه الكتـــب ايضـــاً باســماء   اخـــرى ، منهـــا : ( 

) : تــوراة يهــوه ، خــروج  / تــورَت يهــوه  יהְוָהתורַת ، و (   ١٠:  ١) : تــوراة االله ، اشــعيا        إيلــوهيم
  .  ٣٢:  ٨ى ، يشوع ) : توراة موس / تورَت موشيه  משֶׁהתורַת ، و (  ٩:  ١٣

חומְשֵׁי חומֵשׁ ) أي : الــنص المقــروء ، و(   / هَمِقــرا  אהַמִקְרָ والربّــانيون مــن اليهــود يــدعونها (   

ــورا תּורָההַ  ) : خمســة اخمــاس الشــريعة ، ويُطلــق عليهــا فــي الترجمــة الســبعينية (   / حــومِش حومشــي هتَ
  . )٢٤() أي : الملفات الخمسة   Pentatuch البنتاتوكس

                                                 
، مكتبـــة الخـــانجي  ٢انظـــر : عبـــد التـــواب ، د. رمضـــان . فـــي قواعـــد الســـاميات ، العبريـــة والســـريانية والحبشـــية ،  ط  )١٩(

  .       ٨١ – ٨٠، ص  ١٩٨٣بالقاهرة ، 
انظر : برجشتراسر ، جوتهلف . التطور النحوي للغة العربيـة ، اخرجـه وصـححه الـدكتور رمضـان عبـد التـواب . مكتبـة  )٢٠(

  . ولا نعلم تفسير ربط العبرية بالآرامية في اصل كلمة ( توراة ) .  ٢٢٧، ص  ١٩٨٢اهرة ، الخانجي بالق
؛   ٦٨، ص  ١٩٣٨انظــر : الكرملــي ، الاب انســتاس . نشــوء اللغــة العربيــة واكتمالهــا ، المطبعــة العصــرية ، القــاهرة  )٢١(

، ص  ٨، ج  ١٩٧٧لعلـم للملايـين ، بيـروت ، دار ا ٢علي ، د. جواد . المفصل فـي تـاريخ العـرب قبـل الاسـلام ،   ط 
٧١٣        .  

هــــ ) . تهـــذيب اللغـــة ،    تحقيـــق : عبـــد الســـلام محمـــد ٣٧٠انظـــر : الازهـــري ، ابـــو منصـــور محمـــد بـــن احمـــد ( ( ت  )٢٢(
  .       ٣٠٧، ص  ٥، ج  ١٩٦٤هارون وآخرون . دار القومية العربية للطباعة ، القاهرة  

  .       ٢١٧المعجم المفهرس ، ص انظر : عبد الباقي .  )٢٣(
  .      ٤١٢انظر : الدومنيكي . كلمة ( توراة ) ، ص  )٢٤(



١٠ 

 

الا ان ( التــوراة ) اصــبحت تطلــق مجــازاً عــن الكتــاب المقــدس بعهديــه القــديم والجديــد ،  وهــو مــن   
  .)٢٥(باب التعميم واطلاق تسمية الجزء على الكل ؛ لأهمية التوراة ونسبتها الى موسى ( ع ) 

ولــم تكــن التــوراة مقســمة الــى اصــحاحات ( فصــول ) واعــداد ( آيــات ) ، وانمــا كانــت مقســمة الــى   
اربعــة وخمســين فصــلاً علــى عــدد ايــام الســبت فــي الســنة اليهوديــة ، لتســهيل قراءتهــا فــي الكنــيس ، ونجــد 
اشــارات فــي العهــد الجديــد تؤيــد   ذلــك ، مــن ان شــريعة موســى ( التــوراة ) كانــت تقــرأ فــي المجــامع كــل يــوم 

  .)٢٦(سبت 
يلـي ان سـتيفن لانجتـون اما تقسيمها الى اصحاحات ( فصـول ) واعـداد ( آيـات ) ، فيـذكر الاب د  

م ) قـــام روبـــرت ايـــتن بتقســـيم ١٥٥١م ) بتقســـيم التـــوراة الـــى اصـــحاحات ، وفـــي ســـنة ( ١٢٢٨قـــام ســـنة ( 
  .  )٢٧(الفصول الى آيات

م ) ، ١٥٥٥اما التقسيم الحالي للتوراة ، فيذكر قاموس الكتاب المقدس ، ان هذا التقسيم تم سنة (   
ة الآرامية  ( الفولجاتا ) مقسمة الـى فصـول وآيـات ، فاسـتعملت هـذه عندما قام روبرت ستفانس بنشر التورا

  . )٢٨(الطريقة في سائر الطبعات وانتشرت الى سائر اللغات 
وكانــت التــوراة غيــر محركــة ، فقــد كانــت تقــرأ فــي مواضــع كثيــرة باشــكال مختلفــة ، فتعطــي معــاني   

العلة للدلالة علـى الحركـات فـي حـالات مختلفة للنص الواحد لغياب الحركات ، وكانت تعتمد على حروف 
، وقـد اسـتعملت هـذه الحـروف عنـدما اصـبحت اللغـة العبريـة تعـد مـن اللغـات غيـر  )٢٩(الرفع والـنص والجـر

الحيــة ، واســتمر اســتعمال هــذه الحــروف الــى القــرون التــي ســبقت العهــد الــذي وضــع فيــه الــنص الماســوري 
)٣٠( .  

                                                 
 ٦ – ٥، ص  ١٩٦٨انظر : كامل ، د. مراد . الكتب التاريخية في العهد القديم ، معهـد البحـوث والدراسـات العربيـة ،  )٢٥(

      .  
  .       ٢١:  ١٥، اعمال  ١٧ – ١٦:  ٤انظر : لوقا  )٢٦(
انظــر : ديلــي ، الاب . تــاريخ شــعب العهــد القـــديم ، تعريــب : الاب جــرجس مــارديني ، المطبعــة الكاثوليكيــة ، بيـــروت  )٢٧(

  .       ٢٢، ص  ١٩٦٢
  .       ٧٦٥انظر : قاموس الكتاب المقدس ، ص  )٢٨(
ان اللغـــات الســـامية عمومـــاً معروفـــة بهـــذا الاســـلوب ، ولاســـيما اللغـــات غيـــر الحيـــة ( الميتـــة ) ، كالاكديـــة والاوغاريتيـــة  )٢٩(

والفينيقية والآراميات ( الآرامية القديمة ، آرامية المملكة ، الآراميـة اليهوديـة ، الآراميـة التدمريـة ، الآراميـة الحضـرية ... ) 
بعــض اللغــات الســامية الحيــة معروفــة بهــذا الاســلوب ، كاللغــة المندائيــة ، فالحركــات الموجــودة والعربيــة الجنوبيــة ، وهنــاك 

فيها ثلاثة ، وهي في الوقت نفسه حروف علة ، وهي ( الحلقة = الفتحة = حرف الالف )      و( الاوشـنا = الضـمة = 
عيــل . قواعــد اللغــة المندائيــة ، مركــز حــرف الــواو ) و ( العكســة = الكســرة = حــرف اليــاء ) ؛ انظــر : حطــاب ، امــين ف

  .     ١٣ – ١٢، ص  ٢٠٠٢، مطبعة جعفر العصامي ، بغداد  ١البحوث والدراسات المندائية ، ط 
،  ١٩٦٧انظر : بروز ، سيللر . مخطوطات البحر الميت ، ترجمة : محمـود العابـدي ، دائـرة الثقافـة والفنـون ، عمـان  )٣٠(

  .        ٢٢٨ – ٢٢٧ص 
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/  ורֶתמָסاليـــــاً بــــــ : الـــــنص الماســـــوري او المســـــور ( ويـــــدعى الـــــنص العبـــــري للتـــــوراة الموجـــــودة ح  
 / أسَـر סַראָ، ويبدو ان هذا الاسـم مشـتق مـن الفعـل (  )٣١() : تقليد ، متعلق بالتقاليد التوراتية  ماسوريت

  ) : منع ، حرّم ، أي : ان نص التوراة الماسوري ، هو النص المحافظ ، او النص المحاط بالاسوار .
كـــان نتيجـــة عمـــل مجموعـــة مـــن العلمـــاء الـــذين قـــاموا بجمـــع النصـــوص العبريـــة والـــنص الماســـوري   

للكتاب المقدس وتنقيحها ومعرفة النصوص الزائفة والدخيلـة والمحرفـة ، فوحـدوها وجمعوهـا فـي كتـاب واحـد 
  .       )٣٢(، فاصبح النص الرسمي والقانوني لاسرائيل

ء منــذ اواخـــر القــرن الاول المـــيلادي ، امــا زمــن عمـــل الــنص الماســوري ، فقيـــل ان هــذا الـــنص بــد  
، فــي حــين ان قــاموس الكتــاب المقــدس يــذكر ان الــنص الماســوري  )٣٣(واســتمر الــى القــرن التاســع المــيلادي

  .   )٣٤(بدء منذ القرن السادس الميلادي واستمر الى القرن الثاني عشر بعد المسيح في طبرية
إذ كانــت العبريــة تكتــب قبــل ذلــك مــن دون وقــد امتــاز الــنص الماســوري بتحريــك الــنص المقــدس ،   

حركــات ، وقــد وضــع علمــاء اليهــود ( الماســوريين ) الحركــات علــى الكلمــات ، وكانــت علــى شــكل نقــاط ، 
وعملــوا للــنص تفســـيراً يســمى  ( المســورة ) ، أي : التقليـــد ، يتضــمن كـــل مــا يتعلــق بصـــحة ذلــك الـــنص ، 

لنص وجعلوهـا فـي الحاشـية تـاركين للعلمـاء الخيـار فـي ووضع الماسوريون الاصلاحات التي ارتأوها على ا
  . )٣٥(قبولها او رفضها بعد البحث والتدقيق 

  
  : أبد  ) عولام/ ם עולָ (  •

ذكر البلاغي خلال تناوله مادة ( الأبد ) في التوراة والعهد القديم ، وانهـم يحتجـون علـى المسـلمين 
في ان كثيراً من شريعتهم قد نصت التوراة على انه ابدي والى الابد ، فيمتنع ما جاء بـه الاسـلام مـن نسـخ 

تـوراة الرائجـة ، وهـو متوقـف هذه الامور ، ورد البلاغي في ان الاحتجاج بهـذا متوقـف علـى صـحة السـند لل
على دلالة ما تذكره في الاصل العبراني على التأبيد مـدى الليـالي والأيـام ولـيس كـذلك كمـا يشـهد بـه التتبـع 

حقـت في العهد القديم العبراني ، فان كل ما قيـل فـي تعريبـه ، فريضـة ابديـة ، فانـه فـي الاصـل العبرانـي ( 
) ومـا قيـل فيــه  كهونــة لحقـت عــولمابديــة ) فانـه فـي الاصـل (  ) ، ومـا قيـل فــي تعريبـه   ( كهنـوت علـوم

) ومـا قيـل فيـه ( عهـد ابـدي ،  حقت عولم ، وحق عولم ، ولحق عولمفريضة دهرية ، فانه في الاصـل ( 

                                                 
  .     ٤٥٧عربي ، ص  –قوجمان . قاموس عبري ؛  1423" עמ،  ס - מ יעיבר כרך،  החדש המלון . שושן אבן )٣١(
انظـر : شــارليه ، دوم . القـراءة الصــحيحة للكتــاب المقـدس ، ترجمــة : الاب جــرجس المـارديني ، المطبعــة الكاثوليكيــة ،  )٣٢(

  .  ٦٥، ص  ١٩٧١بيروت 
  .         ٢٢٢،  ٧٠انظر : بروز ، سيللر . مخطوطات البحر الميت ، ص  )٣٣(
  .       ٧٦٣انظر : قاموس الكتاب المقدس ، ص  )٣٤(
  المصدر نفسه .        )٣٥(
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 لعولم وعد عـولم) وما قيل فيه الى الابد فانه في الاصـل (  ملبريت عو وميثاق ابدي ) فانه في الاصل ( 
( )٣٦(       .  

) اسم مفرد مذكر ، يأتي بمعنى : عالم ، دنيا ، كون ، الانسانية ، وجـود  / عولام םעולָ لمة ( وك  
  . )٣٧()  / عولاميم םעולָמִי، خلود ، وفي حالة الجمع ( 

ــــة (    ــــي الاوغاريتي ــــن شوشــــان ان هــــذه الكلمــــة موجــــودة ف ــــذكر اب ) والمؤابيــــة  ع ل م    / למ עوي
، وانها ربما مشتقة من الاداة  ) عالم) ، والعربية (  / عالَم ، عولما אעָלְמָ ،  םעָלַ والكنعانية ، والآرامية ( 

  . )٣٨() : خلود ، ابدية ، حتى ، الى ان ، مع التوسع في المعنى / عَد עַד( 
) في (  / عولام םעולָ ) مرة ، بصيغة المفرد       (  ٤٣٧وجاءت هذه الكلمة في العهد القديم (   

 ١٨، مزاميـر  ٤:  ٢٣، تثنيـة  ١٧:  ١٢، خـروج  ١٥:  ١٣،  ١٢:  ٩) موضع ، منهـا : تكـوين  ٤٢٥
، مزاميــر  ٩:  ٥١) موضــع ، منهــا : اشــعيا  ١٢) فــي (  / عــولاميم עולָמִים، وبصــيغة الجمــع (  ٥١: 

٣٩( ١٣:  ١٤٥،  ٦:  ٧٧( .  
  م ، منها : ) في العهد القدي / عولام םעולָ وتعددت معاني كلمة (  

 ٣٤،  ٣٢:  ٢٥، لاويين  ١٩:  ١٧،  ١٦،  ١٢:  ٩) مرة ، منها : تكوين  ١٣٥. ابد ، دوام ، في ( ١
  . ٢٧:  ٣٣، تثنية 

،  ٦:  ٢١، خــــروج  ٣:  ٦،  ٢٢:  ٣) مــــرة ، منهــــا : تكــــوين  ١٧٨. خلــــود ، بقــــاء ، ســــرمد ، فــــي ( ٢
  .  ٤٦:  ٢٥لاويين 

،  ١٦:  ٦٣، اشــعيا  ٢:  ٢٤) موضــع ، منهــا : يوشــع  ٣٣فــي (  . الــزمن القــديم ، الماضــي البعيــد ،٣
  .  ١٧:  ١٠٣،  ٢:  ٩٣، مزامير  ١٥:  ٥ارميا 

  .  ٨:  ٧٧) موضع واحد ، مزامير  ١. المستقبل البعيد ، في ( ٤
  .  ١١:  ٣، الجامعة        ٣:  ٨٩) موضعين ، مزامير  ٢. العالم ، السماوات ، في ( ٥
، (  ٦:  ٢١ة البقاء على قيد الحياة ، نحو : ( العبد يخدم سيده الى   الابد ) خروج . طول الحياة ، مد٦

  . ٢٢،  ١١:  ١الام تنذر ابنها ليخدم في بيت الرب الى الابد ) صموئيل الأول 
) ، بصـيغة  / عَـدעַד ) مع كلمات اخرى ، فقد جاءت مـع كلمـة (  / عولام םעולָ وجاءت كلمة (   

،  ١٥:  ٤٨،  ٧:  ٤٥) مواضـع ، منهـا : مزاميـر  ٦) : الـى الابـد ، فـي (  عولام فاعيـد/ וָעֶד ם עולָ ( 

                                                 
  . ٣٢٧-٣٢٦ص  ، ١ج   الهدى إلى دين المصطفى ،البلاغي .  )٣٦(
  .     ٦٣٢عربي ، ص  –قوجمان . قاموس عبري   )٣٧(
  .     1875 , 1888" עמ،  צ - ע חמישי כרך،  החדש המלון . שושן אבן )٣٨(
  .1570-1567" עמ،  ת - ע שלישי כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן )٣٩(
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) مواضــع ،  ٨) : مــن الآن والــى آخــر الــزمن ، فــي (  / ميعَتــّا وِعَــد عــولام עולָםוְעַד מֵעַתָּה وبصــيغة ( 
  .  ٨:  ١٢١،  ٢:  ١١٣، مزامير  ٦:  ٩منها : اشعيا 

 ١٧) : عهـد ابـدي ، فـي (  / بريت عولام עולָםרִית בְּ ميثاق ، ( ) :  / بريتרִית בְּ ومع كلمة (   
  . ٥:  ٢٤، اشعيا  ٨:  ٢٤، لاويين  ١٦:  ٣١) موضع ، منها : خروج 

) :     الـــى لا نهايـــة ، بـــدون  / حـــاق عـــولام עולָםחָק ) ، بصـــيغة (  / حـــاق קחָ ومـــع كلمـــة (   
،   ٨:  ١٨، عـــــدد  ١٥،  ١١:  ٦ين ، لاويـــــ ٢١:  ٣٠) موضـــــع ، منهـــــا : خـــــروج  ١١حــــدود ، فـــــي ( 

:  ٣، لاويـين  ٤٣:  ٢٨) موضـع ، منهـا : خـروج  ٢٣) فـي (  عـولام  / حوقت  עולָםקַּת חֻ وبصيغة ( 
١٧  .  

ـــت عـــولام עולָםת כְּהֻנַ) ، (  / كهونَـــت כְּהֻנַתومـــع كلمـــة (    ) موضـــعين ،  ٢) ، فـــي (  / كهونَ
  . )٤٠( ١٣:  ٢٥، عدد  ١٥:  ٤٠خروج 

) الــواردة فــي العهــد القــديم ، لا تــدل علــى  / عــولامעולָם ممــا تقــدم ، نســتطيع ان نقــول ان كلمــة (   
الابدية والخلود ، بل جاءت تدل على معانٍ اخرى ، وهذا ما اكـده البلاغـي فـي بحثـه عـن الابـد فـي التـوراة 

لفـظ ( عـولام ) فـي العبرانيـة  والعهد القديم ، وقد ختم بحثه هذا بقوله : " وهـذا قليـل مـن كثيـر تعـرف بـه ان
غير مختص بالتأبيد الى آخر الزمان ولا يدل على ذلك بل غاية ما تسلم من دلالته على دوام الشـيء مـدة 
اســتعداده المجعــول لــه ، فالعبــد يخــدم مــدة عمــره مــا لــم يتلــف الســيد عينــه او ســنه ، و ( صــموئيل ) يســكن 

عمـره والشـريعة يحفظهـا ، والوصـايا لا ينسـاها مـدة عمـره ، امام الرب مدة عمره ، وفاعل الخير يسكن مدة 
والاحكـام المــذكورة فـي الاعتــراض تــدوم مـا دامــت الشـريعة الموســوية قائمــة لـم تنســخ بشـريعة النبــي المماثــل 

  . )٤١() "  ٢٠ – ١٥:  ١٨لموسى كما اخبرت به التوراة ( تث 
،  )٤٤(، والاوغاريتيــــــة )٤٣(الفينقيــــــة، و  )٤٢(وجــــــاءت هــــــذه الكلمــــــة فــــــي النقــــــوش الكنعانيــــــة والآراميــــــة

  .)٤٦(، وجاء في السبئية بمعنى ( الكون )  )٤٥(والنبطية
  
 / شخينا ، شاخونه ) : روح ، سكنשָׁכונהָ ،  כִינהָשְׁ (  •

                                                 
  .1570-1567" עמ،  ת - ע שלישי כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן )٤٠(
  . ٣٢٧ص  ، ١ج   الهدى إلى دين المصطفى ،البلاغي .  )٤١(

 )42( Donner, H.,  RÖllig, W., Kanaanaische  und  aramäische  Inschriften, , 224: 24: 25, 
)43( Tomback, R., A Comparative Semitic Lexicon . p. 245 . 
)44( Gordon,  C., Ugaritic  Textbook . p. 456-457. 

  .      ٢٤٦الذييب ، المعجم النبطي . ص  )٤٥(
  .      ١٥بيستون وآخرون . المعجم السبئي . ص  )٤٦(
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ذكر البلاغي اعتراض المتكلف والمتعرّب على قوله تعـالى فـي وصـف  ( التـابوت فيـه سـكينة ) ، 
ومعنــى ســكن ، ورد  شــاخونةوهــي كلمــة عبريــة معناهــا   الــروح ، او مــأخوذ مــن  شــخينًافقــال : وصــوابه 

تقتضـي سـكون بنـي اسـرائيل  روحمأخوذة من السكون بمعنى الطمأنينـة ، أي  السكينةالبلاغي بقوله : ان 
  .)٤٧(وطمأنينتهم بها  
لقـدس ، وحـيٌ الهـي ) في اللغة العبرية تأتي بمعنى : الألوهيـة ، روح ا / شخينا  שְׁכִינָהوكلمة ( 
  . )٤٨() : البيت المقدس  / بَيت هشخينا  השְׁכִינָהית בֵּ ، االله ، ومنها ( 

ويبدو ان هذه الكلمة كانت تستعمل في الآداب التلمودية والمدراشية القديمة ، وجاءت في آرامية 
  .  )٤٩()  / شكينتا אשְׁכִינְתָּ التلمود البابلي بصيغة ( 

) للدلالـة  / روح  רוּחַ ولم ترد هذه اللفظة في العهد القديم للدلالة على الروح ، بل جـاءت كلمـة ( 
)     موضـع فــي العهـد القــديم ، وجـاءت فــي ثـلاث مواضــع  ٣٨٠علـى الــريح او الـنفس ، فــي اكثـر مــن ( 

، اشـعيا      ١١:  ٥١زاميـر ) ، كمـا فـي : م روح هقـّوديش / ודֵשׁקּהַ  רוּחַ فقط تـدل علـى الـروح القـدس   ( 
٥٠(١١، ١٠:  ٦٣( .  

) ، ولم  / فاعولا  עוּלָהפָּ ) : ساكنة ، فهي اسم فاعلة على وزن (  / شاخونا שָׁכוּנָהاما كلمة ( 
  ترد في العهد القديم . 

  . )٥١() : سكن ، قطن ، استقر في / شاخَن  שָׁכַןوكلا الكلمتين ترجع الى الاصل ( 
  
 / آدون ) : سيد ، مولى  ןדואָ(  •

ذكر البلاغي الى ان تـراجم العهـد الجديـد والمزاميـر اتفقـت علـى تغييـر معنـى ( سـيدي ) الـذي هـو 
الى معنى ربي ، وانهم ترجمـوا المزمـور العاشـر  –أي السيد او المولى  –)  هادونفي الترجمة العبرانية ( 

  .)٥٢(لسيدي ، الى : قال الرب لربيأي اوحى االله  – نأوم يهوه لادنايبعد المائة ونصه : 
، وقـد جـاءت فـي  )٥٣() في اللغة العبرية بمعنى : مولى ، سيد ، بعل ، رب / آدون דוןאָكلمة ( 
)  / أدونـيم םדוניִאֲ ) موضـع بصـيغة الجمـع (  ١٠٠)" مرة ، جاءت في اكثـر مـن (  ٣٣٤العهد القديم ( 

  : سادة .

                                                 
  .   ٢٢٧، ص  ٢البلاغي . الهدى إلى دين المصطفى ، ج  )٤٧(
  .     ٩٤٢عربي ، ص  –قوجمان . قاموس عبري  )٤٨(
  .     2684" עמ،  ת - ש יעיבש כרך،  החדש המלון . שושן אבן )٤٩(
  .1979 – 1984" עמ،  ת - ע שלישי כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן )٥٠(
  .     ٩٤٣عربي ، ص  –قوجمان . قاموس عبري ؛  2688" עמ،  ת - ש יעיבש כרך،  החדש המלון . שושן אבן )٥١(
  .    ٣١٣، ص  ٢انظر : البلاغي . الهدى إلى دين المصطفى ، ج  )٥٢(



١٥ 

 

  وقد اختلفت دلالتها ، وكالآتي : 
، ارميا  ٨،  ٩:  ٤٥) مواضع للدلالة على : حاكم ، رئيس ، قائد ، كما في : تكوين  ٦جاءت في ( . ١

  .  ٢١:  ١٠٥،   ٥:  ١٢، مزامير  ٥:  ٣٤،  ١٨:  ٢٢
 ١، اشـعيا  ٢٣:  ٣٤،  ١٧:  ٢٣) موضعاً كلقب من القاب الرب ، منها : خروج   ٢٦. جاءت في ( ٢

  . ٧:  ١١٤امير ، مز  ٣٣،  ١٦:  ١٠،  ١:  ٣،  ٢٤: 
،  ١٣:  ٣٣. جاءت في المواضع الاخرى للدلالة على السادة ، الذين يملكون العبيـد ،   منهـا : تكـوين ٣

  .   )٥٤( ٤١،  ٢٩،  ٢٧،  ٢٥،  ٢٤:  ٢٥، صموئيل الاول  ٢٢:  ٣٢، خروج  ١٥،  ١٤
  

ـــرى ، كاســـــــــــــــماء اعـــــــــــــــلام ،  ــــــــــــــع اســـــــــــــــماء اخــــــــــــ ـــذه الكلمـــــــــــــــة مركبـــــــــــــــة مـ   كمـــــــــــــــا جـــــــــــــــاءت هــــــــــــ
  مثل : 

  .  ٣،  ١:  ١٠) : سيد الصدق ، في : يشوع  / ادوني صِدِق צֶדֶקדניִ אֲ (   -
  .  ١٣:  ٨،  ١٣:  ٢) : السيد قام ، في : عزرا  / ادوني قام קָםדניִאֲ (  -
  .  ١٧:  ١٠) : يهوه هو السيد ، في : نحميا  / ادونيّا דניִּהָאֲ (  -
  .  ٦:  ٤الاول  ) : السيد العالي ، في: الملوك / ادونيرام רָםדניִאֲ (  -

) مــــن الالفــــاظ الســــامية  القديمــــة ، إذ وردت فــــي  / آدون ןדואָويــــذكر ابــــن شوشــــان ان كلمــــة (   
، وهــي موجــودة فــي )٥٥(بمعنــى : القــوة  adannuالاوغاريتيــة بمعنــى : اب ، رئــيس ، والاكديــة والكنعانيــة 

  .   )٥٦(بالمعنى نفسهاللغات السامية الغربية ، كالفينينقية والبونية والنبطية والتدمرية 
) اســم مــن اســماء الــرب ، وقــد جــاءت فــي    العهــد القــديم اكثــر مــن (  / أدونــاي דוניָאֲ وكلمــة (   

،  ٨:  ٦، اشــعيا  ٢٢:  ٥،  ١٣،  ١٠:  ٤، خــروج  ٣١،  ٢٧،  ٣:  ١٨) مــرة ، منهــا : تكــوين  ٤٢٥
  . )٥٧( ٤:  ٣٦،  ٣:  ٢٥،  ٣:  ٦، حزقيال  ٢٦:  ٤٤، ارميا  ١:  ٦١

ما نص الآية العاشرة الأولى في المزمور العاشر بعد المائة، فنصه العبري مع نقحرته وترجمته ، ا  
  هو : 

  .  לְרַגְלֶי@ הֲדם י@בֶ יְ א שִׁיתאָ -עַד לֵימִיניִ בשֵׁ  דניִאלַ  יהְוָה םאֻ נְ

                                                                                                                                                         
  .     ١٠، ص  ١٩٧٠، تل ابيب  ١ط  عربي ، –قوجمان ، ي . قاموس عبري  )٥٣(
  .23 - 25" עמ،  ח - א שוןאר כרך،  החדשה קונקורדנציה. שושן אבן )٥٤(
 שוןאר כרך،  1970 ירושלים،  מ"בע ספר קרית הוצאת،  ראשונה הדפסה،  החדש המלון . אברהם،  שושן אבן )٥٥(

  . 23" עמ،  ד - א
)56( Hoftijzer , J & Jongeling , K . Dictionary of the North West Semitic Inscriptions , New 

York 1995 , Part one  > - L. p. 15 - 17 .  
  .32 - 33" עמ،  ח - א שוןאר כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן )٥٧(



١٦ 

 

  نئوم يهوه لادوني شيف ليميني عَد آشيت أويفيخا هدوم لرَجليخا .
ـــاً  لقـــدميك .قـــال الـــرب لســـيدي ( الملـــك                     ) : اجلـــس عـــن يمينـــي حتـــى اجعـــل اعـــداءك موطئ

  ) ١:  ١١٠( مزامير 
) فـي هـذه الآيـة بــ : سـيدي ؛ ذلـك  / ادونـي ידונִאֲ ونحن مع الشيخ البلاغـي فـي ترجمتـه لكلمـة (   

/  ינָודאֲ ان هذه الكلمة تصبح اسماً من اسماء الـرب فقـط اذا جـاءت بالصـيغة التـي ذكرناهـا سـابقاً وهـي ( 
  ) . أدوناي

فضلاً عن أن سياق الآية الأولى في المزمور العاشـر بعـد المائـة ، لا يسـمح بـأن يكـون قـال الـرب   
  يُعد إله العبريين المقدّس .  ) يهوه /  יהוה( ا وأنّ للرب ! فهل يعقل هذا ، ولا سيم

 ינָודאֲ ، وأنّ إسـم (  ) يهـوه   /  יהוה( ) يستعاض بها عن لفظ الإسم  / أدوناي ינָודאֲ وإسم (   
  ، مثل :  ) يهوه /  יהוה( ) يُلفظ في أسفار العهد القديم / النص الماسوري ، بدلاً من إسم  / أدوناي

    )      أدونايف/  דוניָאוַ (  ---تلفظ  --- )فَيهوه /  הוַיהְוָ (  -
    )      دونايلأ/  דוניָאל(  ---تلفظ  --- )لََ◌يهوه /  היהְוָ לַ (  -
    )      أدونايف/  דוניָאבַּ (  ---تلفظ  --- )بَيهوه  / היהְוָ בַּ (  -
    )      أدونايف/  דוניָאֲ מֵ (  ---تلفظ  --- )مِيهوه / היהְוָ מֵ (  -
    .     )٥٨()  أدونايف/  דוניָאהַ (  ---تلفظ  --- )هَيهوه /  היהְוָ הַ (  -
  
 / إيل ) : االله ל אֵ (  •

ذكر البلاغي ان التوراة تنسب الى الملاك ما تخـتص نسـبته الـى االله جـل شـأنه ، منهـا ، قولهـا ان 
مـلاك يهـوه وجــد ( هـاجر ) وذكــرت مكالمتـه معهـا ثــم  قالـت : وقــال لهـا مـلاك يهــوه تكثيـراً اكثــر نسـلك فــلا 

ـــيعـــد مـــن الكثـــرة ، ثـــم قالـــت التـــوراة فـــدعت (هـــاجر) اســـم يهـــوه الـــذي تكلـــم معهـــا انـــت  ـــياي ـــه (أي  ل رئ ال
  .)٥٩()رؤية

، وقـــد ورد فـــي  )٦٠() اســـم مـــن اســماء االله فـــي العبريــة ، ويعنـــي : القـــدرة ،   القــوة  / إيــل לאֵ و ( 
 ٥:  ٢٠،   خــروج  ٣:  ٤٨،  ١١:  ٣٥،  ٢٢،  ٢٠:  ١٤) مــرة ، منهــا : تكــوين  ٢٣٥العهــد القــديم ( 

  . ٢١،  ١٨:  ٣٢،  ٢١:  ٧،   ٩:  ٥، تثنية  ٨:  ٢٣،  ١٣:  ١٢، عدد   ١٤،  ٦:  ٣٤، 

                                                 
)58(  Gesenius , W. Gesenius' Hebrew Grammar , Edited And Enlarged by : E. Kautzsch , 

Revised by : A.E. Cowley , Second English Edition , Clarendon Press , Oxford 1976 , p.300 
.    

  .    ٣٠٢، ص  ٢انظر : البلاغي . الهدى إلى دين المصطفى ، ج  )٥٩(
  .     ٣٠عربي ، ص  –قوجمان . قاموس عبري ؛  90" עמ،  ד - א שוןאר כרך،  החדש וןהמל . שושן אבן )٦٠(



١٧ 

 

: خــروج  ) :  آلهــة ، كمــا فــي / إيلــيم  םלִיאֵ ) مواضــع فقــط فــي صــيغة الجمــع (   ٤وجــاء فــي ( 
) مواضــــع  ٧، وقــــد جــــاء فــــي (   ٣٦:  ١١، دانيــــال           ٧:  ٨٩،  ١:  ٢٩، مزاميــــر  ١١:  ١٥

،  ١٧:  ٤٤، اشــعيا  ١٢:  ٣٢، تثنيــة  ١٤:  ٣٤للدلالــة علــى الــه مــن آلهــة الاوثــان ، كمــا فــي : خــروج 
   )٦١( . )٢(١٠:  ٨١،  ٢١:  ٤٤، مزامير  ١١:  ٢ملاخي 

قوام السامية عموماً ، ويعد الالـه العظـيم الـذي قدّسـته هـذه الاقـوام منـذ اقـدم ) اله الا / إيل לאֵ و ( 
، وفــــي النقــــوش الســــامية الغربيــــة ، )٦٢()  إل ، إيــــلالعصــــور ، فقــــد ورد فــــي نصــــوص اكديــــة بصــــيغة  ( 

كالاوغاريتيـــة والفينيقيـــة  والآراميـــة ، إذ يظهـــر فيهـــا بشـــكل واســـع فـــي نهايـــة الاســـماء ، مثـــل : جبرئيـــل ، 
  .  )٦٣(ئيل عزرا

وقــد احتلــت عبــادة ( ايــل ) مكانــة واســعة فــي العــالم القــديم ، فقــد آمــن بــه الاغريــق ، واضــافوا لــه 
لاحقـــة الاســـماء ( يـــوس ) ، فاصـــبح الاســـم ( ايلـــوس ) ،  وبـــه تســـمّى عـــدد مـــن ابطـــال الاليـــاذة ، مثـــل : 

رجيـل = فـرج + ايـل ، هرقـل مينليوس ، اخيلوس ، كذلك فان الرومـان عُـرف بيـنهم هـذا الاسـم ، فسـمّوا : ف
  =  هرق + ايل.
) يدل على الاله العظـيم خـالق السـموات والارض ، عنـد الاقـوام السـامية ، فهـو  / إيل לאֵ وكان ( 

ليس اله مثل بقية الآلهة التي كانت موجودة آنذاك ، واسمه لم يكن يطلق على أي اله آخر، فلم يكن يقال 
  .  )٦٤(: ايل بعل ( الاله بعل ) ، ولا ايل مردوخ ( الاله مردوخ ) 

) اسـم مـن اسـماء االله فـي العبريـة ، وتسـتعمل بمفردهـا  إيـلدس ان ( وجاء في قاموس الكتـاب المقـ
ايـل ) ، وكثيراً ما يستعمل مع لقب مـن القـاب االله مثـل ( ١٣:  ١٢للدلالة على الاله الواحد الحقيق ( عدد 

  .    )٦٥() : االله القدير ايل شدّاي) : االله العلي ، و (  عليون
) : االله امين  / إيل أمونا מונָהאֱ ל אֵ ) ، مثل : (   إيل /  לאֵ وقد وردت القاب اخرى مع كلمة ( 

ــل ايميــت  מֶתאֶ ל אֵ ، و (  ٤:  ٣٢، فــي : تثنيــة  ל אֵ ، و(   ٦:  ٣١) : الــه الحــق ، فــي : مزاميــر  / إي

 / إيل كـادول  גָדולל אֵ ، و (  ٢١:  ١٠،  ٥:  ٩) : اله القوة ، القدير ، في : اشـعيا  / إيل كِبّور ורבּגִּ 
) : الالـه المجـازي ، فـي / إيـل كمولـوت מולותגְ ל אֵ ، و (  ٢١:  ٧) : اله عظيم ( كبير ) ، في : تثنية 

                                                 
  .114 - 116" עמ،  ח - א שוןאר כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן )٦١(
 انظر : بـاقر ، طـه . مـن تراثنـا اللغـوي القـديم مـا يسـمى فـي العربيـة بالـدخيل ، مطبعـة المجمـع العلمـي العراقـي ، بغـداد )٦٢(

  . ٤٨، ص  ١٩٨٠
)63(  Hoftijzer ,& Jongeling . Dictionary of the North West Semitic Inscriptions , Part one   - L . 

p. 53 .  
، الاوائــل للنشــر والتوزيــع والخــدمات الطباعيــة ،  ١انظــر : همــو ، عبــد الحميــد . االله ام يهــوه ؟ ايهمــا الــه اليهــود ، ط  )٦٤(

  . ٢٤-٢٣، ص  ٢٠٠٣دمشق 
  .  ١٤٢انظر : قاموس الكتاب المقدس . ص  )٦٥(



١٨ 

 

، و (  ٣:  ٢) : الالــه العلــيم ، فــي : صــموئيل الاول  / إيــل ديعــوت דֵּעותל אֵ ، و(   ٥٦:  ٥١: ارميــا 
/ إيــل   חַיל אֵ ، و (  ١٢:  ٧ ( الغاضــب ) ، فــي : مزاميــر ) : الالــه المتوعــد / إيــل زوعــيم  זועִיםל אֵ 

حنــون  ه) : الــ/ إيــل حَنّــون فرَحــوم   וְרַחוּםנּוּן חַ ל אֵ ، و (  ١٠:  ٣) : الالــه الحــي ، فــي : يشــوع  حَــي
  ، وغيرها من الالقاب . ٣١:  ٩رحوم ( حنان رحيم ) ، في : نحميا 

) ، وهنـاك  / إيـل לאֵ (  وهناك اسماء اعلام كثيرة وردت في اسفار العهد القـديم منسـوبة الـى الالـه
  طريقتان في صوغ هذه الاسماء :

) ثــم الاســم الــذي تريــد تســميته ، وهــذه الطريقــة معروفــة فــي اللغــة  / إيــل לאֵ الاولــى ، تبــدأ باســم الالــه (  -
ــاداع  לְידָָעאֶ الكنعانيــة ، مثــل : (   :  ١٧) : الالــه العــارف ، فــي : اخبــار الايــام الثــاني  / الي

/  לעָדאֶ ، و (  ١:  ٧) : االله قد اعـان ، فـي : صـموئيل الاول  / اليعازار  לעָזרָאֶ ، و (  ١٧
) : االله  / ايلعاســا  שָׂהעָ לְ אֶ ، و(   ٢١:  ٧) : االله قــد شــهد ، فــي : اخبــار الايــام الاول ايلعــاد

  . ٣:  ٢٩قد عمل ، في : ارميا 
ذه الطريقة معروفـة فـي اللغـة الآراميـة ، مثـل : (  ) ، وه / إيل לאֵ الثانية ، تبدأ بالاسم ، ثم اسم الاله (  -

، و(  ١٤:  ٤٠، ارميـا  ١٣،  ١٢:  ٢٥) : إسـماعيل ، فـي : تكـوني  يِشماعيل/   לאישְִׁמָעֵ 
  ،  .  ٢١:  ٤٥،  ٢٨:  ٣٢) : إسرائيل ، في : تكوين يسرائيل/  לאֵ ישְִׂרָ 

) بصفات عدة ، منها : انه كان فـي نظـر عبـاده مـثلاً اعلـى للقـيم الاخلاقيـة  / إيل לאֵ ويتصف (   
والاجتماعيــة ، وهــو الــه رحــيم يهــب الرحمــة لعبــاده ، والعطــف والرعايــة ، ويهــب الخيــر ، وهــو الــه العــالم ، 

  وليس خاصاً بشعب دون شعب .   
عـان رأي فـي هـذا مفـاده ، ان ) فيذكر جرجـي كن االله ) الى اسم ( / إيل לאֵ اما كيف تطور اسم (   

احد صفات اللسانين الآرامي والعربـي هـو الميـل الـى مـد الصـوت ، وحـروف المـد واللـين هـي الالـف والـواو 
واليـــاء ، ولكـــن الالـــف امـــدهن صـــوتاً ، ومـــن الطبيعـــي ان تكـــون الالـــف اشـــباعاً للفتحـــة التـــي قبلهـــا إذا مـــد 

ضــعيف ، تلحــق الاســم لبيــان الحركــات تســمى هــاء  الصــوت بهــا ( يــا ايــلا ) ، ثــم ان الهــاء حــرف مهمــوس
الوقف او السكت ( يا ايلاه ) ، ثم حذفوا الياء الساكنة اسثقالاً لهـا بـين متحـركين مكسـور ومفتـوح ( يـا إلاه 
) ، ولم يستسيغوا المد المفتوح بعـد همـزة مسـكورة ، فتركـوا الهمـزة وحولـوا كسـرتها الـى لام مفتوحـة ، فـالتقى 

  . )٦٦(فأدغموا الاولى في الثانية ، فقالوا اللاه ( االله )  لامان متحركان
  
 / ب ، د ، ك ، م )  ם، כ ، ד ،  ב(  •

ذكر البلاغي في حديثه عن اختلاف كتب العهد القديم فيما بينها في  التاريخ ، ان ( اخزيا ) كان 
) ان  ٢:  ٢٢) ، وجـاء فـي ( الأيـام الثـاني  ٢٦:  ٨  ابن اثنتين وعشرين سنة عند ملكه ( الملـوك الثـاني

                                                 
  .  ١١٠، ص  ١٩٩٤، بيروت  ٢انظر : كنعان ، جرجي . تاريخ يهوه ، منشورات الدار العربية للعلوم ، ط  )٦٦(
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اخزيا كان ابن اثنتين واربعين سنة ، فزاد تاريخ سفر الأيـام الثـاني علـى تـاريخ سـفر الملـوك الثـاني عشـرين 
) هــو ان العبــرانيين  ٤٢) الــى (  ٢٢ســنة ، ثــم يشــير الــى قــول المتكلــف ان ســبب اخــتلاف القــراءة مــن ( 

)  ٢ف للدلالة على الاعداد ، وبمـا انـه يوجـد تشـابه بـين الحـرف الـدال علـى العـدد ( كانوا يستعملون الاحر 
) نشــأ هــذا الاخــتلاف ، فعقّــب البلاغــي علــى ذلــك بقولــه : ان اليهــود وان  ٤والحــرف الــدال علــى العــدد ( 

اشارتهم الى  كانوا ربما يشيرون الى العدد بالحروف ولكنه لا اثر لذلك في متن العهد القديم العبراني ، وان
الكبيـر الـذي تكـون فيـه مراتـب العـدد محفوظـة فـي ذات الحـرف لا بموقعـه  (ابجـد )العدد انما هي بحـروف 

    ) والحـرف الـدال علـى العـدد ٢في الصف ، وان المتكلف غلط في قوله تشابه الحـرف الـدال علـى العـدد ( 
، والحـرف الـدال علـى  شرين وهو الكافع) بل الاشتباه في مثل المقام يكون بين الحرف الدال علـى  ٤( 

فـي الخـط العبرانـي متباعـدة فـي الشـكل كتباعـدها  البـاء والـدال والكـاف والمـيم، كمـا ان  اربعين وهو الميم
  .      )٦٧(في الخط العربي او اكثر فلا يشتبه بها

)  ٢٢مــن المعــروف ان اللغــة العبريــة هــي مــن اللغــات الســامية التــي يكــون عــدد الحــروف فيهــا ( 
)  ٦٠٠حرفاً ، باستثناء اللغة الاكدية التي استخدمت العلامات والمقاطع السومرية التي ربمـا تصـل الـى ( 

: الكتابـة العبريـة المربعـة  )  كِتـاف مروبّـاع/  עבָּ מְרֻ  בתָ כְּ (  علامة ، وتسمى رمـوز الابجديـة العبريـة باسـم
Hebrew Square Script الخـط  هَميوشـار/ הַמִיּשָֻׁר (    ، وتسـمى ايضـاً باسـم : الخـط الآشـوري : (

  .  )٦٨(، وهذا الخط شبيه بالقلم الآرامي المتأخر ، وبالخط النبطي والتدمري المستقيم 
ويبـــدو ان الحـــروف العبريـــة مشـــتقة مـــن الحـــروف الفينيقيـــة ، ويمكـــن تقســـيم مراحـــل تطـــور الحـــرف 

  : العبري الى اربعة مراحل 
كانت أشكال الحروف العبرية لا تختلف كثيراً عن الحروف الفينيقية القديمة ، ويُعرف المرحلة الأولى :  - 

  في هذه المرحلة باسم ( الحرف العبري القديم ) . 
ظهر تأثر الحروف العبرية بالرسـم الآرامـي ، تبعـاً لتـأثره باللغـة الآراميـة نفسـها ، ومـن  المرحلة الثانية : - 

ثم نشأ نوع جديد من الرسم اشتهرت تسميته   بـ : الرسم العبري الحديث او العبري المربع ، وقد اقتصر 
ليهـود يســتعملون فـي البـدء اســتعمال هـذا الرسـم الجديــد علـى الشــؤون الدينيـة ، امـا فيمــا عـداها فقـد ظــل ا

 الرسم القديم أمداً طويلاً . 

فــي حــوالي القــرن الســادس المــيلادي ، ادخــل علــى هــذا الرســم إصــلاح جديــد ، فقــد  المرحلــة الثالثــة : - 
اعتبرت الالف والـواو واليـاء أصـوات مـد طويلـة ، فسـاعد ذلـك علـى ضـبط النطـق ، وحفـظ الكلمـات مـن 

 التحريف . 

                                                 
  .     ١١٣ - ١١١، ص  ٢البلاغي . الهدى الى دين المصطفى ، ج  )٦٧(
الكتابـــة العربيـــة والســـامية دراســـات فـــي تـــاريخ  بعلبكـــي ، د. رمـــزي .؛   1"  עמ، דקדוק הלשון העברית . דוד ، ילין  )٦٨(

      . ٣٤٢-٣٤١، ص  ١٩٨١، دار العلم للملايين ، بيروت  ١الكتابة وأصولها عند الساميين ، ط 
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ح  آخـر ، إذ اختـرع نظـام الحركـات للإشـارة لـى اصـوات المـد القصــيرة ، أُدخـل إصـلا المرحلـة الرابعـة : - 
تُعــرف بالطريقــة الطبريــة بفلســطين ، نســبة إلــى  أولاهــا :وقــد أخــذت ثــلاث طــرق لرســم هــذه الحركــات ، 

مدرسة طبرية ، ترمز إلى أصوات المد القصـيرة بعلامـات تحـت الحـروف ، وهـي اشـهر الطـرق ، ويكـاد 
تُعرف بالطريقة العراقية او البابلية ، نسبة إلى مدارس  وثانيها :الوقت الحاضر ، لا يستعمل غيرها في 

اليهود أيام السبي ، ترمز الى أصوات المد القصيرة بعلامات فوق الحروف ، وقد انقرضت هذه الطريقة 
د القصـيرة تُعرف بالطريقة الفلسطينية ،وهي ترمـز إلـى اصـوات المـ وثالثها :بانقراض المدارس البابلية ، 

بعلامــات فــوق الحــروف ، كمــا تفعــل الطريقــة العراقيــة ، ولكنهــا تختلــف عنهــا فــي صــورة هــذه العلامــات 
  .   )٦٩(ودلالتها 

الســـامية ، باســـتثناء اللغـــة  وتكتـــب مـــن اليمـــين الـــى اليســـار، شـــأنها فـــي ذلـــك شـــأن معظـــم اللغـــات
بجديــة الســامية والعبريــة ترتيبــاً ابجــدياً ، الحبشــية التــي تكتــب مــن اليســار الــى اليمــين ، وقــد رُتبــت رمــوز الا

 وجمعت فـي سـت مجموعـات ليسـهل ترديـدها وتعلمهـا ، وهـي: (ابجـد ، هـوز ، حطـي ، كلمـن ، سـعفص ،
  . )٧٠(قرشت )

  קרשת،  סעפצ،  כלמן،  חטי،  הוז، אבגד 

  ز  وـ : ه     ה  ו  ז           ، د  ج ب : ا  ב  ג  ד    א
  ن م ل : ك  כ  ל  מ  נ            ،  ي ط  : ح    ח  ט  י

  ت  ش ر : ق  ק  ר  ש  ת       ،  ص ف ع : س  ס  ע  פ  צ
وتكتـــب الحـــروف العبريـــة منفصـــلة بعضـــها عـــن بعـــض ولا يوجـــد اعـــراب لأواخـــر الكلمـــات فيهـــا ، 

) او (  كــم صــنف( وهنــاك خمســة احــرف يتغيــر رســمها اذا وقعــت فــي نهايــة الكلمــة ، وتجمــع فــي قولنــا : 
، وهنــاك ســتة / ص  ץ - צ/ ف  ،  ף - פ/ ن ،  ן  - נ / م  ، ם - מ/ ك  ،   D -כ ، هــي :   نصــفكم )

) ، فتنطق فـي بدايـة الكلمـة او بعـد سـكون نطقـاً بجد كفت/  בגד כפתحروف لها نطقان ، هي  حروف ( 
 / ب פּ،   ك /כּ ،  / ب בּشــديداً ويلــزم وضــع شــدّة داخــل الحــرف لتــدل علــى النطــق الشــديد ، وكــالآتي : 

، وتنطق نطقاً خفيفاً ان لم تقع في بداية الكلمة او بعـد   / د דּ،         / ج גּ،  / ت  תּالباء المثلثة ،  
  / ذ  ד   / غ  ،  ג/ ث  ،  ת/ ف  ،  פ/ خ  ،   כ/ ف  ،  בسكون تام وتخلو من الشـدة ، وكـالآتي :  

)٧١( .    
 ٣القـديم ، فـي : سـفر صـفنيا  وقد وردت حروف الابجدية العبرية كاملة في فقـرة واحـدة فـي العهـد 

 :٨   

                                                 
  .     ٣٦-٣٥انظر : التونجي ، د. محمد . اللغة العبرية وآدابها ، ص  )٦٩(
  .      ٢٦، ص  ١٩٥٨، مطبعة جامعة القاهرة  ٢لغة العربية ، ط ناصف ، حفني . تاريخ الادب او حياة ال )٧٠(
  .     ٦٩كمال ، د. ربحي . دروس اللغة العبرية ، ص  )٧١(
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 תמַמְלָכו יבְצֵ לְקָ  ויםִגּ סףלֶאֱ  ישְׁפָּטִ מִ  כִּי עַדלְ  ימִ וּק לְיום וָההיְ  נְאֻם ילִ  וּכּחַ  לָכֵן
  .  ץהָאָרֶ  כּל תֵּאָכֵל קִנְאָתִי בְּאֵשׁ אַפִּי וןרחֲ  כּל עְמִיזַ עֲלֵיהֵם Dלִשְׁפ

لاخــين حَكّــو لــي نِئــوم يهــوا ليــوم قــومي لِعَــد كــي مِشــباطي لِئيسُــف جــوييم لِقوفصــي مَملاخــوت 
  لِشفوخ عليهيم زَعمي كول حرون اَبّي بِئيش قِنئاتي تيئاخيل كول هائاريص . 

لأصـب الأمـم ويحشـر الممالـك ،  لذلك فانتظروني الى يوم اقـوم الـى السـلب ، لأن حكمـي يجمـع
  عليهم سخطي ، كل حمو غضبي ، لأن كل الأرض تؤكل بنار غيرتي . 

وجــاءت بعــض مقــاطع مــن العهــد القــديم مرتبــة بحيــث تكــون الكلمــة الأولــى مــن الآيــة الأولــى تبتــدأ 
) ، وهكـذا ، ومـن هـذه  / ب ב) ، وتكون الكلمة الأولـى مـن الآيـة الثانيـة تبتـدأ بحـرف (   / أ אبحرف (  
  المقاطع : 

  .  ١٤ – ٢:  ١. سفر ناحوم ١
  .  ٤ – ١. سفر مراثي إرميا ٢
  .  ٣١ – ١٠:  ٣١. سفر الأمثال ٣
  . )٧٢(١٤٥، ١١٩،  ١١٢،  ١١١،  ٣٧،  ٣٤،  ٢٥،  ١٠،  ٩. سفر المزامير ٤

وتمثّــل الحــروف العبريــة أرقامــاً عدديــة ايضــاً ، فــالأحرف العشــرة الأولــى للآحــاد ، والعشــرة الثانيــة    
،  -كما هو واضح في جـدول رمـوز الأبجديـة العبريـة  –الحروف الثلاثة الأخيرة تمثل المئات للعشرات ، و 

امــا الأعـــداد المركبــة فتؤلـــف مــن عـــدد مــن الحـــروف مرتبــة إلـــى جانــب بعضـــها أي : الآلاف ، فالمئـــات ، 
  فالعشرات ، فالآحاد ، على ان تُحسب من اليسار إلى اليمين غالباً مثل : 

  وهكذا .   ١٢=  בי،     ١١=  אי 
وفيمــا يلــي جــدولاً لرمــوز الأبجديــة العبريــة مــع رســمها اليــدوي ونطقهــا والمقابــل العربــي لهــا والقيمــة 

  . )٧٣(العددية لكل رمز 

                                                 
      . ٢٧٣-٢٧٠الكتابة العربية والسامية ، ص  بعلبكي ، د. رمزي .انظر : )٧٢(
  .  ٢١ – ١٩عليان . قواعد اللغة العبرية ، ص  )٧٣(



٢٢ 

 

  

    
  : الاله ( االله )  )إيلوهيم / ם להִיאֱ (  •

شـهادة بعـض أسـفار العهـد القـديم علـى بعـض بـالتحريف ، ومـن جملـة الشـهادات مـا ذكـر البلاغـي 
ومسـاء يهـوه ، ونصـه فـي النسـخة العبرانيـة :  ٣٦في الثالث والعشرين من ارميا في خطاب الشعب الآيـة 

م وهفخيتـيم ديبـاري. ووحـي االله لا تـذكروا بعـد لأن وحـي االله لرجـل .  لا تزكروا عود كي همسا يهوه لأيش
  .)٧٤(. كلام الاله الحي رب الجنود الهنادبري ايلوهيم حييم يهوه صيباؤت ايلوهينو. كلامه وحرّفتم .  ايت

  ) ٣٦:  ٢٣(ارميا 
 חַיּיִם הִיםלאֱ  רֵיבְ דִּ  תאֶ  וַהֲפַכְתֶּם רובָ דְּ  ישׁאִ לְ  יהְִיהֶ אהַמַּשָּׂ  כִּי עוד רוּתִזכְְּ  אל יהְוָה אוּמַשָּׂ 
  .  להֵינואֱ  ותאבָ צְ  יהְוָה

                                                 
  .     ٦٩، ص  ١انظر : البلاغي . الهدى الى دين المصطفى ، ج  )٧٤(

  شكل الحرف 

  א
  ב
  ג
  ד
  ה
  ו
  ז
  ח
  ט
  י
  ך  כ

  ל
  ם מ
  ן  נ

  ס
  ע

  ף  פ
  ץ צ

  ק
  ר

  שׂ/  שׁ
 ת



٢٣ 

 

حَيّـيم يهـوه  إيلـوهيم دِبـري إتلإيـش دِبـارو فهَفَكـتِم  يِهيِـههَمسّـا  كـيعود  تِزكروا لواومسّا يهوه 
  صِباؤت إيلوهينو . 

      الحي رب الجنود الهنا . الاله كلاملرجل كلامه فحرفتم  وحي الرب لأن دبع تذكروا لاووحي االله 
/  לוהַּ אֱ ) احد اسماء الاله عند اليهود ، وهي صيغة الجمع من كلمة (  / إيلوهيم להִיםאֱ كلمة ( 

) :  إيلوهيم صَـدّيق/ צַדִּיקם להִיאֱ ): إله ، وقد جاءت في العهد القديم مقترنة بصفات عدة، مثـل: ( إيلوّه
  .  )٧٥(اله الصدق وغيرها ... 

 / دِفــري םלהִיאֱ  רֵיבְ דִּ ) : اقــوال ، (  / دِفــري רֵיבְ דִּ وهـي فـي هــذه الآيـة قــد اضـيفت اليهــا كلمـة ( 
  ) : اقوال الاله . إيلوهيم

  ) مرة ، وجاءت بصيغتين :  ٢٦٠٣) في العهد القديم (  / إيلوهيم להִיםאֱ وقد جاءت كلمة ( 

،  ١:  ١) ، بحركة الضم القصير الناقص ، في اغلب المواضع ، مثـل : تكـوين  / إيلوهيم להִיםאֱ . ( ١
 ٥٥،  ٢:  ٣٦، مزامير  ٢٥:  ٢٩،  ٢٣:  ٢١، تثنية  ٢٨:  ٩،  ١٥:  ٨، خروج  ٢٨،  ٢٧،  ٢
 :١٥  .  

ــوهيمםלוהִיאֱ . ( ٢  ١٠:  ١٤٣،  ٤٧:  ١٨) ، بحركــة الضــم الطويلــة، فــي موضــعين فقــط، مزاميــر / إيل
)٧٦( .  

  اختلفت دلالة هذا الاسم في العهد القديم ، فقد جاء : وقد

. للدلالة على خالق العـالم ، رب السـموات والأرض ، وذلـك فـي اغلـب المواضـع التـي جـاء فيهـا الاسـم ، ١
:  ٤، صموئيل الأول  ٩:  ٩،  ٢٠:  ٣، قضاة  ١٢:  ٢٢،  ١٢،  ١٠،  ٣،  ٢:  ١مثل : تكوين 

  .  ١٣:  ١٤،  ٣:  ٩، صموئيل الثاني  ١٠:  ١٠،  ١١
 ٦:  ١٠،  ١٠:  ٦) مـرة ، مثـل : قضـاة  ١٠٠. للدلالة على الآلهة ، آلهة الشعوب ، جاء اكثر من ( ٢

  .  ١٦،  ٦،  ٣،  ٢:  ١، الملوك الثاني  ٥،    ٣٣:  ١١، الملوك الأول  ١٥:  ٢٤، يشوع 
،  ٨:  ٢٢) مواضـع ، خـروج  ٤. للدلالة على لقب محترم لشيوخ القضاة من بني اسـرائيل ، جـاء فـي ( ٣

٨،  ٧:  ٢٢،  ٦:  ٢١ .  
 ٩٧،  ٤:  ٩٦،  ٣:  ٩٥) مواضع ، مزاميـر    ٦. للدلالة على الملائكة ، او رسل الرب ، جاء في ( ٤

  .  ٢٥:  ١٦، اخبار الأيام الأول   ٥:  ١٣٥،  ٩،  ٧: 

                                                 
)75(  Gesenius . Gesenius' Hebrew Grammar , p.399 .    

  .128 - 139" עמ،  ח - א שוןאר כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן)٧٦(



٢٤ 

 

بعلامــة جمــع المــذكر  ) اســم فــي صــيغة الجمــع ؛ ذلــك انــه ينتهــي / إيلــوهيم להִיםאֱ وهــذا الأســم ( 
) ، الا ان هنــاك مــن يــرى ان هــذه المــيم هــي مــن الكلمــة  ِ◌يــم-/   ִ◌ים-السـالم فــي اللغــة العبريــة وهــي ( 

  . )٧٧(الذي زيدت عليه علامة الجمع على سبيل التعظيم 
، إذ )٧٨() فـي العربيـة  اللهـم) وكلمـة (  / إيلوهيم םלהִיאֱ ويبدو ان هناك علاقة بين هذا الاسـم ( 

؛  )٧٩(بعض العلماء ان كلمة ( اللهم ) من الالفـاظ السـامية المشـتركة ، وانهـا مـن الركـام اللغـوي القـديميرى 
ذلــك ان المــيم كانــت الســمة التــي تنتهــي بهــا الاســماء فــي اللغــات الســامية وهــو مــا يســمى بـــ ( التميــيم او   

، وقد جاءت هذه الكلمة ( اللهـم  )٨٠(ة ولا سيما في اللغة الاكدية التي تعد من اقدم اللغات السامي التمويم )
  .)٨١() مرات  ٥) في القرآن الكريم  ( 

وجاء في قاموس الكتاب المقدس ، ان االله اسم " اسم الالـه خـالق جميـع الكائنـات والحـاكم الاعظـم 
لجميـــع العـــوالم ، والواهـــب كـــل المواهـــب الحســـنة ، واالله روح غيـــر محـــدود ، ازلـــي غيـــر متغيـــر فـــي وجـــوده 

وقدرتــه وقداســته وعدلــه وجودتــه وحقــه ، وهــو يعلــن لنــا نفســه بطــرق متنوعــة وفــي احــوال مختلفــة  وحكمتــه
متباينة فيظهر لنا فـي اعمالـه ، وتـدبير عنايتـه ، ... ، ولكنـه يتجلـى غايـة التجلـي ويظهـر ذاتـه فـي الكتـب 

م الاله وهي ( الوهيم ) و المقدسة ، ... ، ويوجد في العهد القديم باللغة العبرية ثلاث مترادفات رئيسية لاس
( يهـــوه ) و ( ادونـــاي ) ، فالاســـم الاول مســـتعمل كثيـــراً فـــي الاصـــحاح الاول مـــن ســـفر التكـــوين ، ويكثـــر 

تلــك المزاميــر التــي ســميت بمزاميــر الــوهيم ، ويســتعمل علــى التبــادل مــع  ٧٢ – ٤٢اســتعماله فــي مزاميــر 
يــدل هــذا الاســم علــى صــفة االله كالخــالق العظــيم ، الاســمين الآخــرين فيمــا بقــي مــن اســفار العهــد القــديم ، و 
  .)٨٢(وعلى علاقته مع جميع شعوب العالم من امم ويهود " 

  
  

                                                 
  .   ٥٥٥، ص  ١٩٥٨انظر : كمال ، د. ربحي . دروس اللغة العبرية ، سوريا  )٧٧(
، دار القلــم ،  ١انظــر : الفضــلي ، د. عبــد الهــادي . اللامــات ، دراســة نحويــة شــاملة فــي ضــوء القــراءات القرآنيــة ، ط  )٧٨(

، ص  ١٩٨٠، دار الكلمـة للنشـر ، بيـروت  ١؛ السواح ، فراس . مغامرة العقـل الاولـى ، ط   ٤٣، ص  ١٩٨٠بيروت 
١١٤  .  

 ١٩٥٥انظر : المخزومي ، د. مهدي . مدرسة الكوفة ومنهجها في دراسة اللغة والنحـو ، مطبعـة دار المعرفـة ، بغـداد  )٧٩(
  .   ٢٦٠، ص 

) ، صوت الميم الذي يلحق الاسم والصفة في اللغة الاكدية فـي حالـة المفـرد المـذكر والمؤنـث  Mimatiom( التمييم   )٨٠(
ركـــة الاعـــراب مباشـــرة ، انظـــر : ســـليمان ، د. عـــامر . اللغـــة الاكديـــة ( البابليـــة وفـــي حـــالات جمـــع المؤنـــث وذلـــك بعـــد ح

  .   ٢٠٥، ص  ١٩٩١، دار الكتب ، جامعة الموصل  وقواعدها   تاريخها وتدوينهاوالآشورية ) 
؛ انظـر : عبــد البـاقي ، محمــد فــؤاد .  ٤٦، الزمــر /  ١٠، يــونس /  ٣٢، الأنفـال /  ١١٤، المائــدة / ٢٦آل عمـران /  )٨١(

  .  ١٠٥المعجم المفهرس لألفاظ القرآن الكريم . آوند دانش للطباعة ، طهران (د.ت) ، ص 
  .  ١٠٧قاموس الكتاب المقدس ، ص  )٨٢(



٢٥ 

 

 / يهوه ) : اسم الرب  יהְוָה(  •

ذكر البلاغي ان التوراة الرائجة اشارت الى وحي االله لموسى باللغة العبرانية ان اسمه المقدس جـل 
  .)٨٣()  يهوهاسمه ( 

) معبــود بنــي اســرائيل ، وهــو اســم علــم مفــرد مــذكر ، وروعــي فــي وضــع هــذا  / يهــوه יהוהو ( 
   .  )٨٤(الدلالة على كينونة الذات الالهية في الازل والابد والحال الاسم

) وهـو الصـورة القديمـة  /هافـا הָוָהويبدو ان اصل هـذا الاسـم هـو : صـيغة المسـتقبل مـن الفعـل ( 
ــا  הָיהָللفعــل (   ) : كــان ، صــار ، وجــد ، وكــان مــن المفــروض ان يُشــكل ( يُحــرك ) علــى النحــو  / هاي
  ) على قياس الافعال التي من هذا الوزن ، مثل :  / يِهفيه הוֶ יהְִ التالي : ( 

  يشتري  ---) : اشترى  / يِقنيه  יקְִנֶה(  ---)  / قانا  קָנָה( 

، )٨٥() : سـيدي  / ادونَـي  ידונָאֲ لمـة ( ولكن خشية اليهود النطق بهذا الاسم ، استعاضوا عنـه بك
/   יהְוָה) ، فقـالوا : (  ي/ ادونـا  ידונָאֲ ) علـى نمـط اسـم    ( / يِهفيـه הוֶ יהְִ ثم ارادوا ان يشكلوا الاسم (

) حركــة ســكون منفــرد مــع   / أَ  אֲ ) ، فأصــبحت الحركــة المركبــة ( حطــف بتــاح ) تحــت حــرف (   يهوفــاه
) ضـمة طويلـة  / و  ו) ، واصبحت الفتحة القصيرة ( بتاح ) تحت حرف الواو   (  / ي יحرف الياء (  

) ، وقـد حـذفت الـواو الاولـى ، واسـتغنوا عنهـا بـالحولام قطـان (  / هــ ה، للوقف عليها قبل حرف الهـاء (  
  . )٨٦( ) ه/ يهو  יהְוָה) ، فاصبحت الكلمة بعد هذه التغييرات : (   ضمة قصيرة

  : )٨٧(اء حول تفسير اسم ( يهوه ) ، منها وقد تعددت الآر 
تعنــي ( ســأكون الـذي ســأكون ) ، او ( اكــون الــذي اكــون ) ، او (  ) ه/ يهــو  יהְוָה(   . ان هـذه الصــيغة١

  .  وهو تفسير التوراة لهذا الاسم  سأكون الذي وعدت ان اكونه )
                                                 

  .    ٢٩٥، ص  ٢، ج البلاغي . الهدى إلى دين المصطفى  )٨٣(
  .     ٥٦٧انظر : كمال ، ربحي . دروس اللغة العبرية ، ص  )٨٤(

)85(  Gesenius . Gesenius' Hebrew Grammar , p.66 .    
؛ وهو ما ذهب اليه الدكتور عبد الوهاب المسيري ،   ٨١انظر :عبد التواب ، د. رمضان . في قواعد الساميات ، ص  )٨٦(

) ، أي : الربـاعي ، ولكــن  تتراجرامــاتون) يتكـون مــن اربعـة حــروف ، ولـذا سُــمّي (   / يهــوه  והיהمـن ان هـذا الاســم ( 
) وذلـك بـان وضـع الحـروف المحركـة  يهوفـاهفي القرن الرابع عشر ، قرأ احد الكتاب المسيحيين الكلمة خطأ على انهـا ( 

) . انظــــر : / يهوفــــا   יהְוָה) الاربعــــة فأصــــبح           (  / يهــــوه יהוה) مــــع احــــرف (  / ادونــــاي דוניָאֲ لكلمــــة ( 
  المسيري ، د. عبد الوهاب . موسوعة اليهودية والصهيونية ، مقال من الانترنيت . 

  .  ١١٥، ص  ١٩٩٤، بيروت  ٢كنعان ، جرجي . تاريخ يهوه ، منشورات الدار العربية للعلوم ، ط  )٨٧(



٢٦ 

 

  ان االله ينسب الى نفسه صفة البقاء على ما هو عليه في افكاره وقراراته ووعوده . .  ٢
) : كــان ، فيكــون معنــى (  / هــوى הוהصــيغة مضــارع الغائــب مــن الفعــل (   ) ه/ يهــو  יהְוָה.  ان (  ٣

الله اســـم ا ) ه/ يهـــو  יהְוָה) : اكـــون ، ويكـــون (  /اهيـــهהְיהֵ אֱ : يكـــون ، وان معنـــى (  ) ه/ يهـــو  יהְוָה
      ) اسم علم الله حيث يتحدث هو عن نفسه .  / اهيهהְיהֵ אֱ حين يتحدث عنه غيره ، وان (  

) : الذي من معانيه : سقط / هوىהוָה، يبدو انه (  ) ه/ يهو  יהְוָה. ان الجذر الذي اشتق منه الاسم ( ٤
  ، فيكون معنى الاسم ( المسقِط ) ، أي : الذي يُسقط بروقه ورعوده على الاعداء . 

من كلمة (هوى) العربية ، والتي منها : الهواء ، وبذلك يكون معنى الاسم  ) ه/ يهو  יהְוָה. ان الاسم (  ٥
  : يسري في الاهوية ، يهب ، أي : انه اله  العاصفة . 

) مشـتق مـن اسـماء آلهـة الفــرس ، إذ ان  / يهــوه יהְוָהالبـاحثين مـن ذهـب الـى ان الاسـم (  ومـن 
اليهود منذ كتابة التوراة ، فضّلوا العرق اليافثي الآري على العرق السامي ، وهذا ما أكدته توراتهم في سـفر 

بابـــل ، وكانـــت بابـــل ، ( ليفـــتح االله ليافـــث فيســـكن فـــي مســـاكن ســـام ) ، فقـــد فـــتح الفـــرس  ٢٧:  ٩التكــوين 
مساكن البابليين والآموريين ، وهم من الاقوام السامية ، وعلى هذا الاساس اراد اليهود ان يتميزوا عن آلهة 

) المشــتق مــن اســم الهــين فارســين ، همــا : الاول ، آهــو  / يهــوه יהְוָהالســاميين ؛ ولهــذا جــاءوا بالالــه (  
وهو اله مؤنث ، فصاغوا من الالهين الهاً واحداً ، ولهذا ؛ قالو رامزدا ، وهو اله مذكر ، والثاني ، ياهي ، 

  .)٨٨(ان الاله كان ثنائي الجنسية 
) باعتبـار موسـى واحبـار بنـي اسـرائيل ، واحـد ، ولكنـه لـيس الالـه الوحيـد فـي  ه/ يهو  יהְוָהو(    

ائيل وحــدهم ، امــا العــالم ، ومــن ثــم لــيس الــه البشــر اجمعــين ، وهــذا الالــه الواحــد مقصــور علــى بنــي اســر 
الشــعوب والامــم الاخــرى فلهــا الهتهــا الخاصــة التــي تحميهــا وترعاهــا ، وهــذا مانجــده فــي مواضــع عــدة فــي 

  .   ١:  ١،        دانيال  ١٩:  ٢٦، صموئيل الاول  ١٤،  ٢:  ١١اسفار العهد القديم ، منها : القضاة 
) ، ووجـود الاربـاب المختلفـة  ه/ يهـو  היהְוָ ولم ينكر بنو اسرائيل وجود آلهة اخـرى غيـر الههـم (  

) الـــذي يتميـــز عـــن الآلهـــة  ه/ يهـــو  יהְוָהلـــدى الشـــعوب الأخـــرى ، ممـــا لا يتعـــرض مـــع ايمـــانهم بـــربهم (  
) الاشـتعال  ه/ يهـو  יהְוָהالأخرى ، التي زعموا وجودها ، بقوتـه وجبروتـه ، وكثيـراً مـا نسـبوا الـى الههـم (  

:  ٥، تثنية  ١٤:  ٣٤،   ٣:  ٢٠بنار الغيرة منها ، وهذا ما نجده في اسفار العهد القديم ، منها : خروج 
١٤:  ٦،  ٧  .  

 ٢٣) ، منهـا : خـروج  ه/  يهـو  יהְוָהوجاءت اشارات في اسفار العهد القديم تحث على عبـادة (  
، واشـارات  ٢٤،  ٢٠:  ١٢، صـموئيل الأول  ٥:  ٢٢، يشوع         ٤:  ١٣،  ١٣:  ٦، تثنية  ٢٥: 

 ٢٣، يشـوع       ١٦:  ٧، تثنيـة  ١٤:  ٣٤اخرى لبني اسرائيل ان لا يعبدوا آلهة اخرى ، منها : خـروج 

                                                 
  .  ٧٩وه ، ص همو ، عبد الحميد . االله ام يه )٨٨(



٢٧ 

 

:  ٣٠،  ٧،  ٦:  ١٣بالتحديــد ، منهــا : تثنيــة  ) ه/ يهــو  יהְוָה، واشــارات تحــذير مــن عــدم عبــادة (   ٧: 
٨٩( ١٧(  .  

، وفـي تفسـير  ٥:  ١٥،  ١١:  ٣مه لموسى كما جـاء ذلـك فـي سـفر الخـروج وقد اوحى الرب باس
هذا الوحي والادلاء بالاسم ، يقول الاب اسطفان   شربنتيه : " ان هـذا الادلاء مـن الـرب باسـمه لموسـى ، 
في الواقع ليس هو اسماً بقـدر مـا هـو دليـل علـى حضـور مـع العلـم باننـا لا نعـرف كيـف نلفـظ هـذا الاسـم ، 

ان اليهــود كــانوا يمتنعــون عــن لفــظ اســم االله احترامــاً لــه ، فكــانوا يكتبــون احرفــه الاربعــة ، ويقــرؤون ذلــك بــ
ادوناي أي الرب ، فوضع المسورون حركات ادوناي علـى احـرف يهـوه ، فأصـبحت يهوفـاه ، وامـا الترجمـة 

  .  )٩٠(ائل " السبعينية فقد ترجمت الاحرف الاربعة بكيريوس  الرب ، وهكذا فعل المسيحيون الاو 

) و (  / يهـوه יהְוָהويذكر ابن شوشان ان لهذا الاسم فـي اللغـة العبريـة صـورتين ، همـا :     (  
/   הָיהָ) ، وهــو اســم الــه اســرائيل فــي اســفار التــوراة ( المقــرا ) الــذي يضــم الصــفات كلهــا (  وه/ يِهــ יהֱוִה
)  / يِهيِـه יהְִיהֶون ، أي : الحاضـر ، و ( ) : يكـ / هوفيـه הוֶה) : كان ، أي : الماضي ،    و (  هايا

  . )٩١(: سيكون ، أي : المستقبل
مــن الاســماء الســامية القديمــة ، إذ وجــد فــي عــدد مــن النصــوص  ) / يهــوه יהוה( ويبــدو ان اســم 

المسمارية والاوجاريتية وفي برديات جزيرة الفيلة ( ارامية جزيرة الفيلة ) ، وكان من آلهة الكنعـانيين ، وهـو 
/  יהָוּ) او (  / يــاه יהָمــا اشــار اليــه ( ولــيم ديورانــت ) مــن ان هــذا الالــه كــان احــد آلهــة كنعــان ويســمى ( 

  . )٩٢() وان اليهود اتخذوه الهاً ايضاً بعد ان صاغوه بالصورة التي ارادوها  اهوي
/   יהְוָהשֶׁר אֲ יהְוֶה ويذكر الـدكتور عبـد الوهـاب المسـيري ان ( يهـوه ) صـيغة مختصـرة لعبـارة ( 

/ يهـــوه   ותאבָ צְ הוָה יְ ) ، أي : يخلـــق الـــذي هـــو  موجـــود ، او لعلهـــا اختصـــار (  يـــه اشـــير يهـــوهو يه
) ، أي : رب الجنود ، وهو من اكثر الاسماء قداسـة ، وكـان اليهـود لا يتفوهـون بـه ، وكـان يتفـوه  صفاؤت

 /  ادونـاي דוניָאֲ به الكاهن الاعظم  فقط داخل قدس الاقداس في يوم الغفران ، فكانوا يسـتعملون كلمـة ( 
و مــولاي ، للاشــارة الــى الالــه ، ثــم اصــبحوا ) اليونانيــة ، بمعنــى :  ســيدي ، ا كيريــوس) العبريــة ، او (  
  .    )٩٣() العبرية ، بمعنى : الاسم  / هَشّيم שֵּׁםהַ يستعملون كلمة ( 

                                                 
  .  ٢١٨ - ٢١٥انظر : كنعان ، جرجي . تاريخ يهوه ، ص  )٨٩(
،  ٤شربتتيه ، الاب اسطفان . دليل الى قراءة الكتاب المقدس ، نقله الى العربية : الاب صبحي حمـوي اليسـوعي ، ط  )٩٠(

  .  ٧٣، ص  ١٩٨٣دار المشرق ، بيروت 
  .     943" עמ،  מ - י שלישי כרך،  החדש המלון . שושן אבן )٩١(
  .  ٤٣٠، ص  ١، م  ٢،      ج  ١٩٥٦انظر : ديورانت ، وليم . قصة الحضارة ، ترجمة : محمد بدران ، القاهرة  )٩٢(
  انظر :المسيري ، د. عبد الوهاب . موسوعة اليهودية والصهيونية ، مقال من الانترنيت.  )٩٣(



٢٨ 

 

 ٧،  ٥،  ٤:  ٢) مـرة ، منهـا : تكـوين  ٦٦٣٩في العهد القديم (  ) / يهوه יהוה( وقد جاء اسم 
:  ٧٢، مزاميــــر  ٢٧،  ٨:  ٨، يوشــــع  ٥:  ٥، تثنيــــة  ٣١:  ٣٦، عــــدد  ٢١،  ٢٠،  ٣٠:  ٩، خــــروج 

 / ييـا ייְָ ) او (  / يـاه  יהָ، وقد تنوب عنه مختصرات ، عبارة عـن حـرفين ، مثـل (  )٩٤(١٢:  ٨٤،  ١٨
) : العــالي ، (  / عليــون ןעִלְיו) : ســيدي ، (  / ادونــاي דוניָאֲ اســماء ، مثــل ( ) ،     او تنــوب عنــه 

  ) : القدير .   / شدّاي דָּישַׁ 
مقطعــاً  ) / يهــو יהו( وهــي  ) / يهــوه יהוה( وغالبـاً مــا تُشــكل الحــروف الثلاثــة الاولــى مــن اســم 

) : الــرب  / يهوشــافاط יהְושָׁפָטفــي اســماء العلــم العبريــة ، فهــو يــأتي صــدراً لــبعض الاســماء ، مثــل : ( 
) :  / اليـاهو לְיהָוּאֵ ) : الرب سـما ، وعجـزاً فـي بعـض الاسـماء ، مثـل :  (   / يهورام  םיהְוּרָ حكم ، ( 

للدلالـة علـى اسـم الـرب  )/ يـو וי( ) : اعطى الـرب ، ويـأتي الحرفـان  / نتنياهو הוּתַניְָ נְايل الرب ،   (  
  ) : الرب اعطى . / يوناتان ןיוְנָתָ في بعض الاسماء ، مثل : (  

) ، ومنــذ  ١٥:  ١٧وجــاء فــي قــاموس الكتــاب المقــدس ان ( يَهْــوَه ) اســم مــن اســماء االله ( خــروج 
) ، وفـي سـفر اشـعيا يصـبح  ٣:  ٦عهد االله مع موسى على جبل حوريـب يطلـق عليـه يهـوه      ( خـروج 

) ، انـا الاول وانـا الآخـر ( اشـعيا        ٢٨:  ٤٠اشـعيا لاسم يهوه وقع جديد يدل على سـرمديته ، الـه الـدهر ( 
:  ٤٣) ، قبلــي لــم يصــوّر ( او يكــوّن ) الــه ، وبعــدي لا يكــون ( اشــعيا  ١٢:  ٤٨،  ٦:  ٤٤،  ٤:  ٤١
) ، ومنــذ اواخــر القــرن الرابــع قبــل المســيح تزايــد الخــوف مــن تــدنيس اســم ( يهــوه ) ، فمُنــع الشــعب مــن  ١٠

يســتطيع الــتلفظ بــه الا رئــيس الكهنــة عنــد تــلاوة الصــلاة واعطــاء البركــة فــي الهيكــل النطــق بــه ، واصــبح لا 
)٩٥(.  

) فــأكثر صــفاته مســتمدة مــن صــفات الآلهــة الموجــودة آنــذاك ، التــي  / يهــوه יהְוָהامــا صــفات (  
  كانت الشعوب السامية تدين بها ، ومن صفاته :

. راكب الغيوم ، ويركب السماء والغمام ، وفي العاصفة طريقه ، والسماء مركبتـه ، الماشـي علـى اجنحـة ١
  ، وهذه الصفات معظمها كانت تطلق على الاله ( بعل ) في النصوص الاوغاريتية .)٩٦(الريح 

  ) الآرامي . ، وهذه من الصفات التي كان يُعرف بها الاله ( هدد)٩٧(. اله الرعد ، اله المجد ارعد ٢
، وهــذه صــفات      آلهــة بابــل وكنعــان ، )٩٨(. خــالق العــالم ، يقتــل الحيــة الهاربــة ، والتنــين ، ولوياثــان ٣

فالاله ( مردوخ ) البابلي يقتل تنين المياه الاولى         ( تيامات ) ، والاله ( بعل ) الكنعاني ، يقتل 
  الحية الملتوية ذات الرؤوس السبعة ( لوياثان ) .

                                                 
  .820 - 834" עמ،  ס - ט שני כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן )٩٤(
  .  ١٠٩٧ - ١٠٩٦انظر : قاموس الكتاب المقدس . ص  )٩٥(
  ، ... الخ .   ٣:  ١، ناحوم  ٤:  ٦٨، مزامير  ٢٦:  ٣٣انظر : تثنية  )٩٦(
  ، ... الخ .   ٣:  ٢٩، مزامير  ٢:  ٣٧انظر : ايوب  )٩٧(



٢٩ 

 

) فـي العهـد القـديم ، منهـا : الشـكل  / يهوه יהְוָהفضلاً عن صفات اخرى ، أطلقت على الاله (    
، اله نادم  ٧ – ٥:  ٦، اله حزين ، قد حزن لأنه خلق الناس ، تكوين  ٢٨ – ٢٧:  ١الانساني ، تكوين 

    .   ٣٧ – ٣٥:  ١٩، اله الجنود ، الملوك الثاني  ١٢ – ١٠:  ١٥على فعله ، صموئيل الأول 
ويُعلـل احــد البـاحثين ســبب وجــود الالهـين ( يهــوه ) و ( ايـل ) فــي الديانــة اليهوديـة ، بقولــه : " لقــد 
أُدخـــل يهـــوه فـــي اســـفار التـــوراة ، بعـــد ان قُضـــي علـــى دولـــة بابـــل ، وادخلـــه اليهـــود ليتخلصـــوا مـــن ايـــل الـــه 

م يســتطع ان يحــل محلــه ، ولهــذا ؛ ابقــت البــابليين الكبيــر ، وقــد وُضــع يهــوه ليكــون بــديلاً مــن ايــل ، لكنــه لــ
 .)٩٩(الديانة اليهودية الالهين معاً ؛ ايل ويهوه على ان يكون يهوه الاول ، وايل الثاني او المرادف ليهوه " 

  : جالسون  ) يوشفيم/  םיבִ שְׁ י(  •
ذكر البلاغي في المقدمة الثامنة التي بحث فيها الرسالة والنبوة ، وبيان حقيقة الرسول ، الذي هـو 
انسان كامل يرسله االله الى البشر ليكلمهم ويهديهم الى الصواب ، وان الغاية من ارساله رحمة من االله لمن 

ل معصوماً في التبليغ غير مـتهم يدعوهم النبي ، ويلزم في تحصيل هذه الغاية امران ، احدهما كون الرسو 
فيه ، وثانيهما كونه معصوماً عن الذنوب وارتكاب القبـائح ، وقـد اتفـق اهـل الملـل القـائلون بـالنبوة والرسـالة 
على الأمر الأول ، اما الأمـر الثـاني ففيـه ثلاثـة وجـوه ، ذكـر فيهـا بامثلـة مـن كتـب العهـدين عصـمة النبـي 

  . )١٠٠(والرسول 
ع مــن المقدمـة نفســها ، اشــار البلاغــي الــى ظـاهرة    الــدس والكــذب فــي العهــدين وفـي الفصــل الرابــ  

حول نسبة الكذب والخداع الى الانبياء ، وقوله : " ان اهل الكتاب قد اتفقوا على الاعتراف والتسـليم بلـزوم 
الغايــة عصـمة الانبيــاء فــي التبليــغ ، وحجـتهم فــي ذلــك ليســت الا نحـو مــا ذكرنــا مــن دليـل العقــل فــي رعايــة 

المطلوبــة مــن الرســالة ومــاذا تــراهم يصــنعون فــي مــا ورد فــي كتــبهم التــي ينســبونها الــى الــوحي والالهــام مــن 
نسبة بعض الانبياء الى الكذب في تبليغ الوحي على  وجه الصراحة التي لا يحوم حولها مقبول التأويـل ، 

بــداً بمــا فــي كتــبهم ام يعترفــون بــأن مــا اتــراهم يعــدلون عــن دليــل العقــل ويقولــون بكــذب النبــي فــي التبليــغ تع
  .)١٠١(ينادي بصراحته بكذب الانبياء في التبليغ ليس من الوحي والالهام بل هو مدسوس فيه " 

بعد ذلك ، يذكر البلاغي من جملة شواهد التوراة في نسب الكذب والخـداع الـى الانبيـاء ، مـا ذكـر   
السـاكن فـي بيـت إيـل الموصـوف بانـه كـان اليـه كـلام في الثالث عشر من الملوك الأول ، ان الشيخ النبـي 

الرب للتبليغ قد كذب على شمعيا رجل االله بدعوى الوحي وتكليم ملاك الرب له حتى حمله بكذبـه علـى االله 
                                                                                                                                                         

  ، ... الخ .   ٩:  ٥١، اشعيا  ١٣:  ٢٦، ايوب  ١٠:  ٨٩انظر : مزامير  )٩٨(
  .  ٣٠همو ، عبد الحميد . االله ام يهوه ، ص  )٩٩(
  .     ٨١-٧٧، ص  ١انظر : البلاغي . الهدى الى دين المصطفى ، ج  )١٠٠(
، وقــد اشــار البلاغــي الــى ذلــك فــي نهايــة الفصــل   ٨٤، ص  ١انظــر : البلاغــي . الهــدى الــى ديــن المصــطفى ، ج  )١٠١(

والخـداع الـى الانبيـاء ، وقولـه : " ان هـذا الـذي نسـب فـي العهـدين  الرابع بعد ذكـره لأدلـة مـن كتـب العهـدين تنسـب الكـذب
  .      ٩١الى هؤلاء مما يلزم منه الكذب في التبليغ عن االله مكذوب عليهم مدسوس في الكتب الالهامية " . ص 
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وعليــه ، وخداعــه بــدعوى الــوحي علــى مخالفــة امــر االله واوقعــه فــي هلكــة   النكــال ، وكيــف حــاول متــرجم 
م ان يجعـل هـذا النبـي مـن الكـاذبين فـي اصـل دعـوى النبـوة ، ١٨٨١طبوعة سنة الترجمة العربية للتوراة الم

لاجل ان يتخلص من الاعتراض عليهم بكذب النبي الحقيقي في التبليغ ، فحرف الفقـرة العشـرين مـن ثالـث 
  عشر الملوك الأول وترجمها هكذا : 

لـى نبـي االله الـذي رده وبينما هما جالسان علـى المائـدة يـأكلان حتـى وردت نبـوة مـن عنـد االله ا
  النبي الكاذب .

  في حين ان نص الأصل العبراني هكذا : 
  ويهيهم . يشبيم . ال هشلحن . ويهيي . دبر . يهوه . ال . هنبئ 

  وكانا جالسين الى المائدة وكان كلام االله الى النبي 
  اشير . اشيبو ويقرأ . ال ايش . هألوهيم . اشير باء ميهوده . لامر 

  الذي رده ودعا رجل الاهنا الذي جاء من يهوذا قائلا 
  كه . امر . يهوه يعن كي مريت في يهوه . 

  هكذا قال االله اداة تعليل اداة تعليل ايضاً عصيت فم أي قول وما في معناه االله . 
  .)١٠٢(فزاد المترجم على الاصل العبراني لفظ يأكلان ، ولفظ النبي    الكاذب  
من سفر الملـوك الأول ، صـحة مـا ذهـب  ١٣من الاصحاح  ٢٠عبري للآية ويظهر من الأصل ال  

  اليه البلاغي ، فلا نجد اشارة للأكل او الطعام ، او اشارة الى الكذب فيها . 
  ) ٢٠:  ١٣( الملوك الأول 

 ישׁאִ -לאֶ  אוַיּקְִרָ   ٢١.  ובשִׁיהֱ  שֶׁראֲ  איבִ הַנָּ-לאֶ  יהְוָה-רבַ דְּ  וַיהְִי השֻּׁלְחָן-לאֶ  יםבִ ישְׁ  וַיהְִי הֵם
  ... יהְוָה פִּי מָרִיתָ  כִּי יעַַן יהְוָה מַראָ כּה מראלֵ  מִיהוּדָה אבָּ  שֶׁראֲ  להִיםאֱ הָ 

فيقـرا إيـل إيـش  ٢١إيل هشّولحان فيهي دِفَـر يهـوه إيـل هنّـافي أشـير هيشـيفو .  يوشفيمفيهي هيم 
  كي ماريتا بي يهوه ...  هاإيلوهيم أشير با ميهودا ليئمور كو آمَر يهوه يَعَن

ودعا رجـل االله الـذي  ٢١   على المائدة وكان كلام االله الى النبي الذي رده . جالسينوكان ( هم ) 
    قول االله ...   جاء من يهوذا قائلاً هكذا قال االله لأنك عصيت 

) ، اصـل  / يوشـيف ביושֵׁ ، اسم فاعـل جمـع مـذكر ، مفـرده ( / يوشفيم ) : جالسون  םיבִ שְׁ י(   
  .)١٠٣() : جلس ، سكن ، قطن ، عاش ، اقام  / ياشَف בישָָׁ الفعل ( 

، )١٠٥(، والنقــوش العبريــة القديمــة  )١٠٤(جــاء هــذا الفعــل بصــيغة ( ي س ب ) فــي النقــوش الفينيقيــة
،  )١٠٧(، وبصــيغة ( ي ث ب ) فــي الاوغاريتيــة )١٠٦(وجــاء بصــيغة ( ي ش ب ) فــي عبريــة العهــد القــديم

  .  )١١٠(، والسبئية  )١٠٩(،   والسريانية )١٠٨(وآرامية العهد القديم
                                                 

  .     ٨٥-٨٤، ص  ١انظر : البلاغي . الهدى الى دين المصطفى ، ج  )١٠٢(
  .     ٣٢١عربي ، ص  –قوجمان . قاموس عبري ؛  497" עמ،  מ - י שלישי כרך،  החדש המלון . שושן אבן )١٠٣(
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) يعـد مـن الافعــال معتلـة الفـاء باليــاء ، مـن نمـط الافعــال التـي فاؤهــا  / ياشَــف בישַָׁ وهـذا الفعـل ( 
  ياء غير اصلية ، وتحذف منها الياء ( فاء الفعل ) في المستقبل ، وتصرف مكسورة العين ، نحو : 

  ( متكلم )   / ياشَفتي : جلستُ   תִּיבְ ישַָׁ الماضي :   -
  ( متكلم )    / إيشيف : سأجلس בשֵׁ אֵ المستقبل :  -
  ( مخاطب )     / شيف : اجلِس בשֵׁ الأمر :   -
  . )١١١(( غائب )    / يوشيف : جالس ביושֵׁ اسم الفاعل :  -

) مـرة ،  ٢١٧) مرة ، جاء بصـيغة اسـم الفاعـل فـي (  ٨١٥وقد جاء هذا الفعل في العهد القديم (   
:  ١٤،  ٢٠:  ٤) موضع ، منهـا : تكـوين  ١٢٩) في (  / يوشيف  ביושֵ بصيغة اسم الفاعل المذكر ( 

فــي ( )  / يوشــيفيت תבֶ יושֶׁ ، وبصــيغة اســم الفاعــل المؤنــث (   ٩:  ١٦، قضــاة  ٢٩:  ١٣، عــدد  ١٢
، وبصـــيغة اســـم الفـــاعلين (  ٧:  ٧، زكريـــا  ٧:  ١٨، قضـــاة  ٢٣:  ١٥) موضـــع ، منهـــا : لاويـــين  ٢٠

،  ١١:  ٣٨، حزقيـال  ١٢:  ٣٦،  ٢٥:  ١٧) موضـع ، منهـا : ارميـا   ٧٠) فـي (  / يوشفيم םיבִ ושְׁ י
 ٨، حزقيال   ١٧:  ٣) مواضع ، الملوك الأول  ٣) في (  / يوشفوت ותבושׁיوبصيغة اسم الفاعلات ( 

  . )١١٢( ١٢:  ٥، نشيد الأناشيد  ١٤: 
  

  : كتبة ( كاتبون )  ) سوفريم/  רִיםספְ (  •
ذكر البلاغي ان لا حجة لكتب العهدين للنصارى في الاحتجاج بهما على المسلمين ، وذكر لذلك   

وجوهٌ ستة ، كان الوجه الثالث هو شهادة بعضها على بعض بـالتحريف ، ومـن جملـة الشـهادات ، مـا جـاء 
ا قلـم الكتبـة ) كيـف تقولـون نحـن حكمـاء وشـريعة الـرب معنـا حقـاً انـه الـى الكـذب حولهـ ٨في ثامن ارميا ( 

،  ايخاه توميروا حاخاميم انحنو وتوراة يهوه اتانوا اكم هنيه لشيقيرالكاذب ، ونصه في النسخة العبرانية 
، صنعها قلم  عاساه عيط شقير سوفيريمكيف تقولون حكماء نحن وشريعة الرب معنا لكن هوذا للكذب ، 

  .  )١١٣(كذب الكتبة 
                                                                                                                                                         

 )104( Tomback, R., A Comparative Semitic Lexicon. p. 130 . 

 )105( Hoftijzer, J. Jongeling, K, Dictionary of the North - West Semitic Inscriptions . p. 473 .   
)106(  Brown . A Hebrew and English Lexicon , p. 442-443 . 
)107( Gordon,  C., Ugaritic  Textbook . p.416. 
)108(  Brown . A Hebrew and English Lexicon , p. 1096 . 
)109( Costaz,  L., Dictionaire  Syrique - Français . p. 146 . 

  . ١٦٥بيستون وآخرون . المعجم السبئي . ص  )١١٠(
  . ٢٠٣-٢٠٢العبرية ، ص انظر : عليان . قواعد اللغة  )١١١(
  .937-936" עמ،  ס - ט שני כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן )١١٢(
  .     ٧٠ - ٦٩، ص  ١انظر : البلاغي . الهدى الى دين المصطفى ، ج  )١١٣(
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  ) ٨:  ٨ارميا (   
   ספְרִים שֶׁקֶר עֵט עָשָׂה לַשֶּׁקֶר הִנֵּה כֵןאָ תָּנוּאִ  יהְוָה וְתורַת נוּנַחְ אֲ  םחֲכָמִי מְרוּאת יכָהאֵ 

  . سوفريمعيط شيقير  عاسا لشّيقيرانحنو فَتورة يهوه إتاّنو آخين هنّيه  حَخاميم توميرو ايخا
الـى  حوّلهـاالكـاذب  الكتبـةوشـريعة الـرب معنـا . امـا تـرون ان قلـم  حكمـاء: نحن  تقولون كيف

  . الكذب
)  / سـوفير סופֵר، اسم فاعل في صـيغة الجمـع المـذكر ، مفـرده ( / سوفريم ) : كتبة  רִיםספְ ( 

) :  / سـيفير סֵפֶר) : عدّ ، حسب ، احصى ، ومن الاسم (  / سافَر סָפַר: كاتب ، من الفعل الثلاثي ( 
  . )١١٤(كتاب ، مجلد ، سجل

) : الفعــل الحاضــر (  هوفيــه  / زِمَــن ה הוֶ ן זמְַ واســم الفاعــل فــي اللغــة العبريــة يُســمّى ايضــاً بـــ ( 
  :)١١٥(المضارع الحالي ) ، ويُصاغ على وزن اسم   الفاعل ، وفيما يلي طريقة تصريفه 

  اسم الفاعل / المضارع الحالي  الشخص
  / بوعيل  פּועֵל   . متكلم ، مخاطب ، غائب١
  / بوعيليت פּועֶלֶת  ، مخاطبة ، غائبة . متكلمة٢
  / بوعليم םפּועְלִי  . متكلمين ، مخاطبين ، غائبين٣
  / بوعلوت פּועְלות  . متكلمات ، مخاطبات ، غائبات٤

) ،  / ســوفير סופֵר) مــرة ، جــاء بصــيغة المفــرد    (  ٥٤وقــد ورد هــذا الاســم فــي العهــد القــديم ( 
، وجـــاء بصـــيغة  ١٢:  ٣٦، ارميـــا  ٢:  ٤٥، مزاميـــر     ١٤:  ٥) موضـــع ، منهـــا : قضـــاة  ٤٨فـــي ( 

، اخبــار  ٣:  ٤) مواضــع ، منهــا : الملــوك الأول  ٦) فــي (  / ســوفريم רִיםסופְ الجمــع المــذكر الســالم ( 
  . )١١٦( ٥٥:  ٢الأيام الأول 

  : ويذكر قاموس الكتاب المقدس ، انواع الكتاّب ، وهم 
) ، او لتنظـيم المعـاملات  ١٨،  ٤:  ٣٦. كاتب عمومي ، وكان يسـتأجر لكتابـة مـا يتلـى عليـه ( ارميـا ١

  او السجلات القانونية .
) ، وكـــــان  ٨:  ٤، عـــــزرا    ١٠:  ١٢. امـــــين ســـــر ، كاتـــــب حكـــــومي ، او موظـــــف ( الملـــــوك الثـــــاني ٢

  ) .  ١٣:  ٣٤ار الأيام الثاني اللاويون يقومون بوظيفة الكتاّب في عمل ترميم الهيكل ( اخب
. كاتب النـاموس والاجـزاء الاخـرى مـن العهـد القـديم ، واشـهرهم عـزرا الكاتـب ، الـذي كـان ملمـاً بالشـريعة ٣

  ) .  ١٠،  ٦:  ٧الموسوية ، واراد القيام بها لكي يعلّم بني اسرائيل الفرائض والقضاء ( عزرا 
                                                 

عربــــــي ، ص  –قوجمــــــان . قــــــاموس عبــــــري ؛  1836-1835" עמ،  ס - מ יעיבר כרך،  החדש המלון . שושן אבן )١١٤(
٦١١     .  

  . ١٩٣-١٨٩انظر : كمال . قواعد اللغة العبرية ، ص  )١١٥(
  .1501-1500" עמ،  ס - ט שני כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן )١١٦(
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وكان يلتف حول كاتب مشهور جماعـة مـن الطـلاب يتتلمـذون عليـه ، وقـد تقـدمت صـناعة الكتابـة   
ـــراً بعـــد رجـــوع اليهـــود مـــن بابـــل ، إذ انقطـــع الـــوحي اليهـــودي عندئـــذ وبقـــي علـــيهم ان يدرســـوا الاســـفار  كثي

  .)١١٧(الموجودة بين ايديهم 
  
 / هاروئيه ) : الرائي ( النبي )  האֶ הָרו(  •

) ، ويســمى ايضــاً فــي العهــد  الرائــيذكــر البلاغــي ان النبــي فــي زمــان صــموئيل ونحــوه يُســمّى ( 
  .)١١٨()  رجل اهللالقديم ( 

) اســم فاعــل معــرف بهــاء التعريــف فــي اللغــة العبريــة ، مــن الفعــل (   / هاروئيــه האֶ הָרוواســم (  
) مـرة ، للدلالـة علـى النبـي ، او  ١٢م ( ) : رأى ، نظر ، وقد جاء هذا الاسم في العهد القـدي / رائا  האָרָ 

،  ٢٢:  ٩، اخبـــار الايـــام الاول  ١٩،  ١٨،  ١١،  )٢(٩:  ٩الـــذي يشـــاهد ، كمـــا فـــي : صـــموئيل الاول 
، وجـــــاءت مـــــرة واحـــــدة  ٧:  ٢٨، اشـــــعيا  ١٠،  ٧:  ١٦، اخبـــــار الايـــــام الثـــــاني  ٢٩:  ٢٩،  ٢٨:  ٢٦

  . )١١٩( ١٠:  ٣٠) ، في : اشعيا  / روئيم יםאִ רוبصيغة الجمع المذكر ( 
) مـرة ،  ٧٦) : رجل االله ، في العهـد القـديم (  / إيش هاإيلوهيم םילוהִ אֱ הָ ישׁ אִ وجاءت عبارة ( 

،  ١٠:  ٩، صــموئيل الأول  ٨،  ٦:  ١٣، قضــاة  ١:  ٣٣تــدل علــى النبــي ، رجــل االله ، منهــا : تثنيــة 
  . )١٢٠( ٢٢،  ٢١:  ٤ك الثاني ، الملو  ٢٩،  ١١،  ٧،   ٥،  ٤:  ١٣الملوك الأول 

) : النبـي ، وهـي اسـم مشـتق  / نـافيء איבִ נָواللفظة الاسـاس فـي الدلالـة علـى النبـوة هـي لفظـة (   
، ورد هـذا الاسـم فـي العهـد القـديم (  )١٢١() : تنبّـأ ، جـاء بـالوحي /  نِبّـا אבָּ נִمن الفعـل المضـعف العـين ( 

،  ٢:  ١٣، تثنيــة  ٧:  ٢٠) مــرة ، للدلالــة علــى النبــي ومــن يســلك طريــق الانبيــاء ، منهــا : تكــوين  ٣١٥
) : انبيـاء ،  / نفيئـيم  יםאִ יבִ נְ) موضـع بصـيغة جمـع المـذكر (   ١٣٩، جاء في (  ٨:  ٦، قضاة  ١٨

  .)١٢٢( ١٠:  ٢٩، اشعيا     ٢٠:  ١٨ول ،  ملوك الا ٢٠:  ١٩منا : صموئيل الاول 

                                                 
  .  ٧٦٠ - ٧٥٩انظر : قاموس الكتاب المقدس ، ص  )١١٧(
  .    ٣١٣، ص  ٢انظر : البلاغي . الهدى إلى دين المصطفى ، ج  )١١٨(
  .1978" עמ،  ת - ע שלישי כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן )١١٩(
  .99" עמ،  ח - א ןשואר כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן )١٢٠(
عربــي ، ص  –قوجمــان . قــاموس عبــري ؛  1606 - 1607" עמ،  ס - מ יעיבר כרך،  החדש המלון . שושן אבן )١٢١(

٥٢٥     .  
  .1365 - 1367" עמ،  ס - ט שני כרך،  החדשה קונקורדנציה . שושן אבן )١٢٢(



٣٤ 

 

وللنبــوة مفهــوم واســع فــي الديانــة اليهوديــة ، فــلا يشــترط فــي النبــي ان يكــون صــاحب شــريعة عامــة   
  . )١٢٣(شاملة ، بل هي اشبه بالوظيفة او هي عنصر مزدوج ديني ودنيوي ، سماوي وارضي

نـــاس كـــلام  االله ، ويوصـــل كـــلام والنبـــي عنـــد اليهـــود ، يُعبـــر عنـــه انـــه فـــم االله والشـــعب ، يُســـمع ال  
  الشعب الله ، او كاتب ملهم ، او مترجم ، اور جل االله .

والانبياء حسب التقليد اليهودي بشر خاطئون ، أي غير معصومين ، وهم اناس عاديون يخطئون 
، والحكمــة مــن خطــأهم هــي ان حكمــة االله اقتضــت ان يكونــوا كــذلك لان االله ســبحانه وتعــالى اراد ان يبعــث 

  . )١٢٤(لى الخطّائين خطّائين مثلهما
وجاء في قاموس الكتاب المقدس ان النبي هو من يتكلم او يكتب عما يجول في خاطره ، دون ان 
يكون ذلك الشيء من بنات افكاره ، بل هو من قوة خارجة عنه ، والنبـوة عنـد اليهـود هـي الاخبـار عـن االله 

لشــعوب والمــدن والاقــدار بــوحي خــاص منــزل مــن االله وخفايــا مقاصــده ، وعــن الامــور المســتقبلية ومصــير ا
  على فم انبيائه . 

وقد تكاثر عدد الانبيـاء حـوالي القـرن الحـادي عشـر قبـل المـيلاد ، وكـان همهـم تقويـة الايمـان بـاالله 
وتشــجيع اليهـــود علـــى الصـــمود ، وكانـــت لهــم مـــدارس ، وقـــد اطلـــق علـــى طــلاب تلـــك المـــدارس اســـم ابنـــاء 

) ، وكـان االله يختـار مــن بـين هــؤلاء التلاميـذ عـدداً ويقــبلهم انبيـاء لــه ،  ٥،  ٣:  ٢اني الانبيـاء ( ملـوك الثــ
  وكان انبياء االله يواجوهن انبياء مزيفين من غير اليهود ، وانبياء كذبة من اليهود انفسهم .

 وقد كان الانبيـاء مـن عمـاد الحيـاة فـي المجتمـع العبـري ، وكـانوا مـع الحكمـاء والكهنـة ، مستشـاري
) ، وكانـت نبـواتهم علـى انـواع  ١٨:  ١٨رجال الدولة ومقرري مصائرها زمن السلم وفـي الحـروب ( ارميـا 

  ) .  ٢٢ – ٢٠:  ١٣) ، والتبليغ ( الملوك الاول  ٦) ، الرؤيا ( اشعيا  ٢: كالاحلام ( دانيال 
  وفي العهد القديم ستة عشر سفراً خاصاً لستة عشر نبياً ، هم : 

  بل السبي البابلي :. انبياء ما ق١
  يونان ، عاموس ، هوشع ، اشعيا ، ميخا ، ناحوم ، صفنيا ، ارميا ، حبقوق .  

  . انبياء ايام السبي البابلي :٢
  دانيال ، حزقيال .   

  انبياء ما بعد السبي البابلي :  .١
  حجي ، زكريا ، عوبديا ، ملاخي ، يوئيل .   

                                                 
انظــر : علـــي ، د. فـــؤاد حســـنين . اليهوديـــة واليهوديـــة المســـيحية ، معهـــد البحـــوث والدراســـات جامعـــة الـــدول العربيـــة ،  )١٢٣(

  .    ١٨، ص  ١٩٦٨
  .    ٦٣، ص  ١٩٧٢، بيروت  ١انظر : محمود ، مصطفى . التوراة ، دار العودة ، ط  )١٢٤(



٣٥ 

 

ادريــس ) ، نــوح ،   ابــراهيم ، يعقــوب ، هــارون ، وهنــاك انبيــاء لــيس لهــم اســفار ، هــم : اخنــوخ ( 
موسى ، بلعام ، صموئيل ، داود ، ناثان ، صادوق ، اخيا ، عدّو ، شمعيا ، عزريا بن عوديد ، حنـاني ، 

  .  )١٢٥(ياهو بن حناني ، ايليا ، اليشع ، ميخا ، زكريا بن يهوياداع ، عوديد ، يدوثون
  
 لوح ، الواح/ لوح ، لوحوت ) :  לוּחות، לוּחַ (  •

ذكـــر البلاغـــي فـــي مســـألة الالـــواح التـــي اعطيـــت لموســـى ( ع ) ، ان التـــوراة صـــرحت فـــي بعـــض 
) ، وفـي بعــض المقامــات شــني لوحــتالمقامـات بأنهمــا لوحـان اثنــان حيــث صـرح الاصــل العبرانــي بقولـه ( 

نيــة الا بالتقييــد ) ، وهــذه فــي اللغــة العبرانيــة كلمــة جمــع لا تخــرج الــى التث١٢:  ٢٤) ( خــروج لوحــتقــال ( 
 القـــرآن ذكـــر الالـــواح بصـــيغة الجمـــعفـــي ان  ، وان المتكلـــف والمتعـــرب اعترضـــا) أي اثنـــين شـــنيبلفظــة ( 

)١٢٦(.  
) مواضــع  ٥) مــرة ، جــاءت فــي (  ٤٣) : لــوح ، فــي العهــد القــديم (  / لــوح  לוּחַ جــاءت كلمــة ( 

، نشــــيد  ٣:  ٧،  ٣:  ٣، امثــــال  ١:  ١٧، ارميــــا  ٨:  ٣٠بهــــذه الصــــيغة المفــــردة ، كمــــا فــــي : اشــــعيا 
/  ות) : الــواح ، اذ ان (  / لوحــوت  לוּחות) ، وجــاءت بصــيغة جمــع المؤنــث الســالم (  ٩:  ٨الاناشــيد 

،  ١٢:  ٢٤) مــرة ، كمــا فــي : خــروج  ٣٨المؤنــث الســالم فــي اللغــة العبريــة ، فــي (  ) علامــة الجمــع وت
٧:  ٣٨،  ٢٩،  ٢٨،  )٢( ٤،  )٣( ١:  ٣٤،  ١٩،  )٢( ١٦،  )٢( ١٥:  ٣٢،  )٢( ١٨:  ٣١،  ٨:  ٢٧ 

ــــــة   )٢( ٣،  )٢( ٢،  ١:  ١٠،  ١٧،  ١٥،  )٢( ١١،  ١٠،  )٢( ٩:  ٩،        ١٩:  ٥،  ١٣:  ٤، تثني
:  ٥، اخبــار الايــام الثــاني  ٢:  ٢، حبقــوق  ٥:  ٢٧، حزقيــال  ٩:  ٨،  ٣٦:  ٧، ملــوك اول  ٥،  ٤، 

١٢٧( ١٠(  .  
) : اثنـين ، ذلـك ان اللغـة العبريـة  / شِـني שֵׁניִولا يأتي المثنى مـن هـذه اللفظـة الا بقرينـة كلمـة ( 

تخلّصـت مــن الكلمـات المثنــاة عبـر تاريخهــا اللغـوي ، ولــم يبــق سـوى بقايــا لكلمـات مثنــاة بحكـم وجودهــا فــي 
) تلحــق الاســم المفــرد  َ◌يــم-/  םיִ  -الطبيعــة مركبــة مــن شــقين ، وعلامــة المثنــى فــي اللغــة العبريــة هــي ( 

الحــرف الاخيــر مــن الاســم المفــرد بالفتحــة ( البتــاح ) ، وتتمثــل بقايــا مــذكراً كــان ام مؤنثــاً ، اي انــه يُشــكل 
  المثنى في اللغة العبرية في : 

  عينين .  –) : عين  عَينَيم –/ عَين  םעֵיניִַ -ןעַיִ اعضاء جسم الانسان المثناة ، مثل : (  -
  سنتين . –) : سنة  شِناتَيم -شانا /  שְׁנָתַיםִ-שָׁנָה اسماء الزمن ، مثل : ( -
  ) : بنطلون . مِخناسَيم/  מִכְנָסַיםִاسماء الملابس المزدوجة ، مثل : (  -

                                                 
  .  ٩٥٢ - ٩٤٩انظر : قاموس الكتاب المقدس . ص  )١٢٥(
  .   ٢٢٢ - ٢٢١، ص  ٢البلاغي . الهدى إلى دين المصطفى ، ج  )١٢٦(
  . 1102 - 1103" עמ،  ס - ט שני כרך،  החדשה קונקורדנציה. שושן אבן )١٢٧(



٣٦ 

 

  سنتين . -) : سنة  شِنَيم/  שְׁניַםִاسماء العدد المثناة ، مثل : (  -
  ) : مقص .   / مِسبارَيم םמִסְפָּרַיִ ادوات الصناعة المثناة ، مثل : (  -

لتثنيتها ( التثنية الصناعية ) ، فتصاغ بتركيـب اضـافي يتكـون اما بقية الاسماء ، فالطريقة العامة   
) : اثنتـــان ، وفـــي حالـــة  / شِـــتَيم םיִ שְׁתַּ ) : اثنـــان ، واســـم العـــدد    (  / شِـــنَيم  םשְׁניִַ مـــن اســـم العـــدد ( 

) ، قبـل الاسـم الجمـع ، فـإذا كـان الاسـم المـراد تثنيتـه مـذكراً  / شـتَي שְׁתֵי) و (   / شنَي שְׁניֵالاضـافة ( 
) ، واذا كـان الاسـم المـراد تثنيتـه مؤنثـاً فـي مفـرده يجمـع  / شـنَي שְׁניֵفي مفرده يجمع ويسبقه اسم العدد ( 

  .     )١٢٨( ) / شتَي שְׁתֵיويسبقه اسم العدد (  
/   תלוּחוشاذاً على جمع المؤنث السـالم (  ) اسم مفرد مذكر ، يجمع جمعاً  / لوّح  לוּחַ وكلمة (   
) للدلالــة علــى المثنــى ،  / شــنَي שְׁניֵ) ، وبمـا انــه مــذكر فـي المفــرد ، فقــد جـاء قبلــه اســم العـدد (  لوحــوت

) موضـع ،  ١٧) : لوحين ، فـي (  / شنَي لوحوت חותלוּשְׁניֵ وقد ورد في العهد القديم بصيغة المثنى ( 
  كما   في :
 ١٠:  ٩،  ١٩:  ٥،  ١٣:  ٤، تثنيــــة  ٢٩،  )٢(٤،  ١:  ٣٤،  ١٥:  ٣٢،  ١٨ : ٣١خــــروج  

  .   )١٢٩( ١٠:  ٥، الاخبار الثاني  ٩:  ٨، الملوك الاول  )٢( ٣،  ١:  ١٠،  ١٧،  ١٥،  ١١، 
 ٤) فـي العهـد القـديم ، فقـد جـاءت فـي (  / لوّح ، لوحـوت לוּחות،  לוּחַ وقد تنوعت دلالة كلمة ( 

 ١٧) : لوح القلـب ، فـي : ارميـا  / لوّح هلّيف בהלֵּ לוּח ) مواضع كلقب لقلب الانسان ومركز ذاكرته ، ( 
  .   ٩:  ٨، نشيد الاناشيد  ٣:  ٧،  ٣:  ٣، امثال  ١: 

) ، فـي :  هبريت / لوحوت רִיתבְּ הַ לוּחות  ) مواضع للدلالة على لوحي العهـد ( ٣وجاءت في ( 
  . ١٥،  ١١،  ٩:  ٩تثنية 

/ لوحـــــوت  הָעֵדותלוּחות ) مواضـــــع ، للدلالـــــة علـــــى لـــــوحي الوصـــــايا (  ٣كمـــــا جـــــاءت فـــــي ( 
  . ٢٩:  ٣٤،  ١٥:  ٣٢،  ١٨:  ٣١) ، في : خروج هاعيدوت

ويــرجح ان اللــوح كــان صــفحة مغطــاة بطبقــة رقيقــة مــن الشــمع يكتــب عليهــا بقلــم مــن حديــد ، ومثــل 
  .)١٣٠(م  ١٣٠٠لواح بقيت مستعملة الى سنة هذه الا

) انهمــا لوحــان مكتوبــان علــى كــل جانــبٍ منهمــا ، وقــد كُتبــت  ١٥:  ٣٢وجــاء فــي ســفر الخــروج ( 
) ، وهــي مــا  ٢٤:  ١٠،  ١٣:  ٤، تثنيــة  ٢٨:  ٣٤فيهمــا الوصــايا العشــر او الكلمــات العشــر ( خــروج 

                                                 
؛ عليان ، د. سيد سليمان . قواعد اللغة العبرية ، ص   ١٠٤ - ١٠٣ربحي ، د. كمال . دروس اللغة العبرية ، ص  )١٢٨(

١٣٨ -١٣٥    .  
  . 1102 - 1103" עמ،  ס - ט שני כרך،  החדשה קונקורדנציה. שושן אבן )١٢٩(
  . ٧٦١قاموس الكتاب المقدس . ص  )١٣٠(



٣٧ 

 

وحية اعتبرت من مميزات الشعب العبرانـي ( تثنيـة نطق به االله في سيناء، وتنطوي على حكمة اجتماعية ر 
  ) ، وعلى توجيهات وارشادات للحياة الصالحة ، وهي موجز لكثير من تعاليم العهد القديم .  ٨،  ٦:  ٤

وقــد لُقنــت الوصــايا حســب شــهادة الكتــاب المقــدس لموســى ، ثــم كُتبــت علــى لــوحي حجــر ، وعلــى 
لكن عندما نزل موسى من الجبل بعد اربعـين يومـاً قضـاها ) ، و  ١٦:  ٣٢ – ١٨:  ٣١الوجهين ( خروج 

فــي حضــرة االله ، ولمــا عــاد وجــد الشــعب يعبــدون العجــل ، فاستشــاط غيظــاً ، وفــي غيظــه كســر اللــوحين ،   
ولكنــه بعــد ان طهــّر الشــعب المتمــرد علــى االله ، صــعد مــرة اخــرى الــى الجبــل بنــاءاً علــى امــر الــرب ، وعــاد 

  .  )١٣١( ) ٣٤تبت عليهما وصايا الرب( خروج حاملاً لوحين جديدين كُ 
،  ١٥٠،  ١٤٥) مواضـع ، فـي : الاعـراف /  ٣وفي القرآن الكريم جاءت كلمة ( الالواح ) في ( 

١٣٢( ١٥٤( .  
وفي هذه الآيات اشار القرآن الكريم الى ان الالواح التي تلّقاها النبي موسى ( ع ) قد تضمّنت 

موسى ( ع ) ان يأخذها بقوة ويأمر قومه ان يعملوا بها ، كما  موعظةً وتفصيلاً لكل شيء وامر الرب
اشارت الى ان موسى ( ع ) عند رجوعه الى قومه وبيده الالواح وجدهم يعبدون العجل القى الالواح ، 

  لكنه لم يقم بكسرها ، فأخذها بعد ان هدأ وذهب عنه الغضب .
  
  

                                                 
  . ١٠٢٩قاموس الكتاب المقدس . ص  )١٣١(
  .       ٨١٠عبد الباقي . المعجم المفهرس لألفاظ القرآن الكريم ، ص  )١٣٢(


